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A magyarság századokon át az előtt a 
kérdés előtt állt, hogy vagy’ uralkodni akar 
j Kárpát-medence többi népein és altkor 
kényszerű módon a német hóditó törekvé
sek Szolgálatába áll, vagy pedig szövetke- 
tík a szomszédos kis népekkel és velük 
éjyütt küzd a közös szabadságért, a közös 
demokratikus fejlődésért. A magyar reak
ciós rétegek hatalmi előjogaik megőrzése és 
a koncon való részesedés fejében mindent 
elkövettek, hogy a német hóditókkal össze
fogjanak a Kossuthok, az Ady Endrék pró
fétai intése ellenére. A magyar „hegemóniá

ul tíi“, „uralkodásról" való lemondás nemzet- 
J árulásszámba ment előttük s csalt az volt 
~ tz igaz magyar számukra, alti a történelmi 

előjogok elvét s ezzel együtt a nemzetgyil- 
tos németbarát politikát vallotta.
. A demokrata Magyarország a mágnás*  

\ birtokok felosztásával kihúzta a talajt az 
> % dói a réteg alól, amely a történelem folya

mán a Dunavölgyében a jobbágyelnyomás 
is a nemzetiségi elnyomás legkirívóbb mi:;- 
testesitője volt. Ez azonban korántsem je
lentette ennek a rétegnek, valamint száz 
meg száz fullajtárjának a megsemmisülő’.-t

. akik ma nemcsa s Magyarországon, hanem 
Lrdélybe.i is, a román uakciós, úgynevezett 
„történelmi" pártokhoz hasonlóan, régi ki
váltságaik feltámasztásáról ábrándoznak.

Baleket a köröket nem térítette el ettől a 
végzetes úttól két világháború minden pusz
tító következménye sem,. S a hitleri német 
Imperializmus megsemmisülésével a nemzet
közi reakció egyéb gócpontjai után nyúlnak 
támogatásért zavartkeltő törekvéseik szá
mára, '

Ezek a körök nem vontak ie semmiféle 
Unulságot, s a népet ma. sem tekintik 
egyébnek, mint eszköznek uralmi céljaik 
elérésére. Ugyanazokat a megtévesztő mód
szereket használják njra, amelyekkel a bé
csi döntés előtt annyiszor találkoztunk va
lóban „kisebbségi" sorsunkban.

A mult világháború utáni két évtizeden 
it mit csináltak ezek az urak? Arra tö
rekedtek, hogy revíziós propagandájukkal 
tömegeinket távoltartsák a román demokra
ta erőkkel való közös szabadságharctól. 
Vgyanakkor az akkori román uralkodó kö
tökkel együttműködtek különböző bankok, 
részvénytársaságok utján magyar tömegeink 

Îkizsákmányolására. A fasiszta rablóf^rek- 
vésektől való csodavárásba igyekeztek' bele
fojtani az ittélő magyarság harci készségét 
Közben mindent elkövettek, hogy megtámo
gassák éppen a magyar dolgozókat utcára 
tevő s az ország egész népét szabadságjo
gaitól megfosztó fasiszta diktatúrákat. A 
Magyar Dolgozók Szövetségét pedig, amely 
az ittélő magyarság intézményeinek demo
kratizálására, a népi erők érvényesítésére 
törekedett, a hírhedt múltbeli sziguranca. kö
zegeivel együttműködve igyekeztek letörni. 
A MADOSz-isak az illegális Kommunista 
Párttal s a' román földmüvesség Ekés 

I Frontjával való történelmi jelentőségű há
ború és fasisztacIIeneS harci szövetségét 
lemzetárulá-siuik bélyegezték, s a román 
reakcióval közösen egyengették az útját a 
hitleri imperializmus ketatenrópai terveinek, 
& magyar és román nép közös rabságának, 
közös pusztulásának.

Mindazok, akik ronir/n és magyar rész
ről a társadalmi kérdést csak kizsákmányo
lással, u nemzetiségi kérdést csak elnyo
mással tekintették megoldhatónak, együtte
sen futottak a fasizmus karjaiba. Hitler 
ezek irtán természetszerűleg vágta, ketté 
Erdélyt, hogy mind Magyarországgal, mind 
Romániával szemben egyszerre jáíszliassa a 
rriHénytébresr.tő pártfogó szerepét, hogy 
‘••gyszerre zsarolhassa őket.

Azok az északerdélyi magyarok, akikkel a 
bécsi döntő., után a revíziót, mint :> felsza
badulást ünnepeltették, nemsokára a doni 
Mezőkön fizették meg nz elámitás árát. 
Száz, meg százezer ártatlan életnek kellett 
'Ipusz.liilnhi, • a mai .Magyarorzság két leír, 
maflának romba dőlnie Horthy, fehértói iw 
'fcPIjd |M-vonu|:ís:iérl s^lloniánianirk a liábo. 
ruből való kilépése, utáni őrült offcnzlváért.

A szövetséges hatalmak a. hitleri döntőst 
mindig semmisnek tekintették s a felszabn- 
öulá.s után :i román és magyar fcgyvcrsz.il- 
tatl egyezményekben a román többségű

— ad
Irta: BÁNYAI LÁSSLÓ

Erdélyt Romániának ítélték. A Szovjetunió 
azonban, bizonyos nyugateurópai körök el
lenére, mindent elkövetett, hogy Eszaker- 
délyt ne a Maniu-gárda, hanem a nemzeti
ségekkel szemben biztosítékokat nyújtó de
mokrata Groza-kormány közigazgatásába 
kapcsolják be.

Ez a visszacsatolás tehát nem a fasizmust 
uralomra segítő régi román vezető körök 
előjogainalí visszaállítását jelenti, amint azt 
a román reakció szeretné, hanem, mint azt 
a Vörös Hadsereg románnyelvii lapja, a 
Graiul Nou írja: ,„A románokkal azonos jo
gok juttatását Erdély magyar lakosságának, 
a közélet mély és őszinte demokratizálódá
sát, az igazságosság és a nemzeti méltóság 
iránti kölcsönös tisztelet légkörének megte
remtését."

Ez fog kihatni a két •erdélyi nép, sőt Ma
gyarország és Románia jóviszonyára., a ro
mán—magyar béke és ezen át a dunavölgyi 
béke biztositására.

Igaz, erre a nemzetiségi békére sokan fe
nekednek. A háborús összeomlás utáni ne
hézségeket sokan használják Id nemzetiségi 
ellentétek szitására. A régi kiváltságaira 
féltékeny, a magasabb nemzeti érdekekkel 
szemben vak román reakció bottal és re-
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— mondotta
BUDAPEST, november 3. (Rádió) A bu

dapesti Néptörvényszék az egész magyar 
demokratikus közvélemény feszült érdek
lődése mellett tárgyalja Bárdossy László, 
a háborús bűnös volt miniszterelnök perét. 
Pénteken a perbeszédekre került sor. Fenesy 
Ferenc népügyész védbeszédében rámutatott 
arra, hogy Bárdossy, a legmagasabb közjogi 
tisztség viselője, nem védekezhetne azzal, 
hogy nem mérhette fel bűncselekményei 
nagyságát.

— Egy nemzet kiált megtorlásért és igaz
ságért! —■ mondotta emelt hangon az 
ügyész, majd arra szólította fel a népbiró- 
ságot, hogy engesztelhetetlen szigorral ítél
kezzék Bárdossy felett.

Ezután Szálai Sándor dr. politikai ügyész 
emelkedett szólásra.

— Bárdossy és a hozzá hasonlók a német 
nyomástól való állítólagos félelmükben meg
csináltak mindent, amit csak a németek kö
vetelhettek — mondotta.

Ezután a vádlott védekezési módszereire 
rámutatva, igy folytatta:

a községi
LONDON, november 3. Az angliai községi 

választásokon a Labour Party nagy győzel
met aratott. Az eddig beérkezett jelentések 
szerint 2977 munkáspárti felőliét választot
tak meg. 855 konzervatív, 111 liberális, 501 
függetlenségi p.árti és 22 kommunista jelölt 
is a megválasztottak között van.

A. munkáspártiak a választások során 
12X4 ui u-'ot nyeltek s
ben mindössze 39-et vesztettek. A választá
sok érdekessége, hogy űOO nőt is megválasz
tottak.

Néhány körzetből még nem érkezett be az 
eredmény.

Ke 'íélvrs körülménye!: kiiziiit 
eltűnt a kivégzett farai 

holt teste
PARTS, november 3. A francin fővárosból 

az ii. szenzációs jelentés érkezik, hogy eddig 
még ismeretlen tettesek felbontották Dérre 
Lovai, a halálraítélt és kivégzett volt fran
cia miniszterelnök sirhantját, holttestét ki i

L

volveriei szeretné tűrhetetlenné tenni az itt
élő magyarság helyzetét. A viszálykeltés
ben jártas magyar reakció feleletül „nem
zetközi karhatalomról" óbégat. S közben 
mindkettő Ugyanazt a vak reményt táp
lálja: megnehezíteni a Groza-kormány hely
zetét, felborítani a haladó demokrácia pozí
cióját, s a Szovjetunió közelében újra nép
ellenes, szovjetellenes kormányzatokat plán
tálni. S mivel mindkettő kizárólagosságra 
tör, azt latolgatják, hogyan lehetne Erdélyt 
újra kettévágni, milliós tömegeket évtize
dekre megnyomorítva innen is, onnan is át
dobni egy uj határon. Mert a magyar reak
ció megbénul hatalmi terjeszkedés nélkül s 
a’rőuián reakció is erejét veszti, ha a nem
zeti jogegyenlőség betartásával határt szab
nak falánkságának.

Ahol ez a tervüli nem fog, az önálló Er
délyi délibábját csíl'wgtetják, hogy megtör
jék az izmosodó, fiatal román demokrácia 

' egységét, amelynek sorsa, kulcshelyzeténél 
fogva kihathat az egész Dunavölgye demo
kráciájára. A fasizmusnak winíüa?t részről 
Erdélyben megbújó maradványait szeretnék 
újra vezetőszerephez juttatni. Úgy, ahogy 
Hitler tervezte annakidején, végső megol
dásnak, ha már sem Magyarországból, sem

as ügyész a Bárdessy-per, főtár gyalusán
— Bárdossy védekezésében be akarja, fe

ketíteni a magyar népet!. Azt mondja, hogy 
, a magyar közvélemény egységes volt és 

szikrányi ellenállás sem mutatkozott a né
metek ellen. Lehetne annyi becsülete egy 
volt miniszternek, hogy ne • vádolja aszal 
meg a magyar népet, hogy olyan németbé
renc volt, mint ö maga.

Az ügyész szavaira tomboló, percekig zu
gó taps tört ki.

Ezután Szalai ügyész felvázolta a. ma
gyar politikai élet képét az elmúlt két és fél 
évtizedben. Utalt arra, hogy a világfasiz
mus előfutára a szegedi gondolat volt, ame
lyet aztán Bethlen István „konszolidált", 
helyreállítva a feudalizmus uralmát.

— Minden bajt és nyomorúságot Tria
nonra fogtak és az irredentizmus nevében 
lehetett mindenkit léterrorizálni, ugyanak
kor zsarolva ' a szomszédállamokat is — 
mondotta az ügyész.

— Pontot kell tennünk e 25 év után. W 
kell mutatnunk, hogy ehhez nincsen semmi
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emelték a koporsóból és Ismeretlen helyre 
elszállították,'

A szemtanuk szerint kisebb turista-gépko
csi hajtott a temetőnek ahhoz a részéhez, 
ahol a kivégzettek holttestét földelték el és 
valószínű, hogy ennek az autónak az utasai 
szállították cl titokban Laval holttestét.

A francia, rendőrség megindította a. nyo
mozást.

BUKAREST, november 3. A „Timpul" je
lentése szerint bukaresti politikai körükben

■ ó-.ft IV azt n lv.it. hogy Marit Éltei
Byrnce amerikai külügyminiszter megbí
zottja, aki Jelenleg Szófiában tartózkodik. 
néhány nap múlva Bukarestbe érkezik, hogy 
qlcgct tegyen megbízatásának.

Etherldgo Bukarestből vissza fog térni Bul-

Romániából nem tud több ágyutölteléket ki
sajtolni: mindkettőt meggyöngülve, Erdély
ből külön tartományt teremteni „Donauland"- 
jában, alio] a hitlerista szász—vasgárdista— 
nyilas összefogásban biztosabb bázist remélt. 

7 A magyar és román zavartkeltők. pecse
nyéjüket egyaránt az erdélyi Kérdésből 
gyújtott tűzön szeretnék megsütni. Azt sem 
bánnák, ha ezek a lángok tovább harapóz- 
nának, végzetes katasztrófával fenyegetve. 
Szerencsére a nemzetközi reakció aknamun
kájába kapcsolódó minden mesterkedésük 
megtörik a szövetséges hatalmai»: békeaka
ratán, s az erdélyi .magyar demokráciának 
a román demokráciával való szoros össze
fogásán. ' .

Az erdélyi nemzetiségi kérdés nem határ
kérdés és nem a nemzetközi méregkeverők 
kényére dobott falat. Az erdélyi nemzeti
ségi kérdés a román és magyar demokrá
cia megerősödésének, á két nép, a két or
szág barátságának kérdése. Az erdélyi nem
zetiségi kérdés a jogegyenlőség megvalósí
tásának kérdése, amelyet mindkét reakció 
kézízel-lábbal szabotál, mert utolsó, zavaró
kéi tő lehetőségét vesztené el vele.

Az erdélyi magyar demokrácia nyffiaa és 
határozottan leszögezheti, hogy nem vezeti 
semmi mcllékgondolat utján. Hogy csak egy 
célja van: a közös szabadság, a közös béke 
megvédése. Hogy’ saját népünk szeretete 
egyedül arra indít minket, hogy a jogegyen
lőségen alapuló jobb jövőnket a román nép
pel közösen kiépíthessük.

á
közünk, ezzel egyszersmindenkorra leszá
moltunk.

■ — Bárdossy csak egy szolgálatot tehet s 
magyar népnek. Azt, hogy’ nemzete megmu
tathatja rajta, mennyire megveti mindazt, 
amit ö képvisel. Igazságot kérek a magyar 
népnek, ennek a megalázott, kifosztott nép
nek, mely helyét és hírét akarja visszasze
rezni a világ szabadságszerető népei között 
.—.fejezte be.

" Itetjuísa Ferencet
Budapestre szállították

BUDAPEST, november 3. (Rádió). A 
háborús bűnösök újabb csoportját szállí
tották az amerikai katonai hatóságok 
Ausztriából Budapestre. Ezek között van 
Rhiniss Ferenc, a hírhedt fasiszta sajtó
gengszter is. Rajniss-Reinisch Ferenc Im- 
rédy bizalmasa volt, aki mindig a szélső
jobboldali uszítás hangján irta a cikkeit. 
Mint kiderült, Rajniss hosszú évek óta a 
Gestapo besúgója és bizalmas informátora 
volt.

gáriába, ahol mint megfigyelő a november
18-án megtartandó bulgáriai választásoknak 
lesz szemtanúja.

A titikádó elad ja erdőségeit 
és földbiríolitiil

TOKIÓ, november 3. (Rádió) A japán 
császár megkezdte erdőségeinek és földbir
tokainak eladását. A mikádő magántulajdo
nát képező erdőségekben több mint egymil
lió darab kldöntött fatiiiz.s vall, umctiyckct 
n bomlrikárosultak részére ad c), hojry 
megrongált házaikat a f.'inny;:1 híj.’.’vlt- 
hn.’isák, 
hektár 
szigorú 
szintén 
megfősz 
leni kívánt: ezete't ::

gólt li.
A mlkádó 

értékes telj 
koton;’.i r i r 
háború;: célt 
lőtt, jnp.-in i
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Gheorghlu>DeJ miniszter 
Kolozsváron

KOLOZSVÁR, november 3. Gheorghe 
Gheorghiu-Dej köz-munkaügyi' és közleke
désügyi miniszter, a Román Kommunista 
Párt központi bizottságának tagja Ko
lozsvárra érkezett, A miniszter, akt egy
ben a kormány 'gazdasági bizottságának 
is vezetője, ma délelőtt 10 árakor az ál
lami színházban részletes tájékoztatót ad 
a mindnyájunkat érdeklő országos kérdé
sekről.

Az egész ország lakosságának helyzetét 
érintő nagyfontosságu miniszteri beszédre 
felhívjuk városunk minden polgárának fi
gyelmét.

SZOLGÁLATOS GYÓGYSZERTÁRAK. 
Híntz Szabadság-tér. 28, őrangyal Mali- 
novszki-tér 1, Remény Horea-ut 50, Diana 
Jókai-tuca 11, Aesculap Széchenyi-tér 23. 
Egész éjjel szolgálatban: Hinta (Szabad
ság-tér 28) ég Remény (Horea-ut 50),

, POSTAI KÜLDEMÉNYEKEN A REN
DELTETÉSI ÁLLOMÁS CSAK A HIVA
TALOS ROMÁN ELNEVEZÉSSEL ÉS 
LÁTINBETÜKKEL TÜNTETHETŐ FEL. 
A kolozsvári postaigazgatóság 11.635—1945 
számú átiratában lapunkkal a következő
ket közölte: „A miniszterelnökség 1146— 
1945 számú rendelete alapján közhírré tesz
telik, hogy a magánlevelezésben a rendel
tetési állomás csak a hivatalos román köz
igazgatási elnevezéssel és csak latinbet.ük- 
kel írva tüntethető fel. Ennek a rendeíke-
zésnek a be nem tartása azt vonja maga
után, hogy a postai küldeményt nem kézbe
sítik. A fegyverszüneti egyezmény 16. sza
kaszának végrehajtásaként magánlevelezés- 

. ben tilos a felek közötti megegyezés sze
rinti rejtjeles számok, vagy nyelvezet hasz
nálása. Hasonlóképpen tilos magánlevele
zésben. találós kérdéseket vagy sakkrejtvé
nyeket és sakk-kérdéseket közölni. A kellő
leg, fel nem-bélyegzett postaküldeményeket 
a posta nem kézbesíti. A fenti előírásnak 
meg nem felelő, vagy kellőleg fel nem bé
lyegzett postaküldeményeket nem kézbesi- 
tfle."

mindig a legjobb anyaggal fes 
szobát, bútort, ajtót,

Szentlélek-dtca 17 szám. — Telefon; 602.

VITÁN úri- és gyerek

ruha szabóság 
Arany János-utca 6 sz^m.

Ölcsán készít gyerekruhákat, 
felöltőket, sport-és Neumann 

kabátokat.

msSBsfó t®u hitet az ifjúsági világkonfer®nda
LONDON, november 3. Az ifjúsági vi

lágértekezlet pénteki ülésén a résztvevő 
nemzetek kiküldöttei határozati javaslatot 
hoztak. A határozati javaslat kimondja, 
hogy csak egy hatalmas és tekintéllyel 
biró nemzetközi szervezet tarthatja fenn 
a békét. A továbbiakban a világ békesze
rető ifjúsága tiltakozik a német háborús 
főbünösökkel szembeni liberális bánásmód 
ellen. Elhatározták a kiküldöttek, hogy 
cselekvőén támogatják a spanyol, portu
gál és argentínai fasiszta kormányok el
len küzdő demokratikus ellenzéket.

A világ ifjai kimondják, hogy sem az 
atombomba, sem más tudományos felfede
zések nem tarthatják rettegésben az embe
riséget és követelik, hogy az atombombát 
vessék szigorúbb tudományos ellenőrzés 
alá, az atomenergiát pedig használják fel 
az emberiség javára.

Churchill nem vonul risssa a politikai élettől
LONDON, november 3. Churchill tegnap 

a leghatározottabban megcáfolta azokat a 
híreket, mintha lemondana képviselői man
dátumáról.

James Henkey, Woodford választókerüle
tének főnöke, amely kerületben Churchill

Hivatalos megállapitás szerint:

HíSler rewMverreS agyonlőtt® magát, 
Brayn Éva oedig mérget ivottt

BERLIN, november 3. A Reuter táv
irati iroda jelenti: Az angol titkos szol
gálat hivatalosan megállapította, hogy 

j Hitler Adolf április 30-án éjjel 2 óra 
30 perckor öngyilkos lett, agyonlőtte 

] magát, Braun Éva pedig, Hitler volt tit- 
: kárnője, akivel április 29-én a volt német 

fővezérség légvédelmi tanácstermében há- 
■ hasságot kötött, megmérgezte magát.

A jelentés szerint mindketten meghal
tak. Holttestüket elégették, földi marad
ványaikat pedig szétszórták. A jelentés 
beszámol árról is, hogy Hitler Braun 
Évának arra a kijelentésére, hogy vele 
együtt akar meghalni és miután a nő

Kimondja a határozati javaslat, hogy 
az ifjúság támogatni köteles a vallássza
badságért, sajtó- és gyülekezés-szabadsá
gért folytatott harcot, támogatja a szabad 
szakszervezeteket és a demokratikus ifjú
sági szervezeteket és küzd ezek azonnali 
visszaállításáért azokban az országokban, 
ahol eddig elnyomásban volt részük.

Egy másik londoni jelentés beszámol 
arról, hogy a hindu ifjúság küldöttségé
nek vezetője is felszólalt a világértekezle
ten. A kiküldött hangoztatta, hogy a hin
du nép nyomorának és éhezésének egye
dül Anglia az oka. Kiemelte a kiküldött, 
hogy a japán elnyomás ellen teljes erővel 
harcolt a maláji és a hindu nép, de a ja
pán uralom alól való felszabadulás nem 
hozta magával ezeknek a népeknek a tel
jes felszabadulását, mert most ezek az or
szágok az angol és amerikai nagytőkések

mindig képviselőjelölt volt, a leghatározot
tabban kijelentette, hogy Churchill nem vo
nul vissza a politikai élettől, hanem tovább
ra is a konzervatív párt képviselőházi cso
portjának vezetője marad.

‘megmérgezte magát, öngyilkossági szán
dékkal revolverével saját szájába lőtt.

A szövetséges nagyhatalmak tanácsá
nak jelentése ezzel kapcsolatosan a kö
vetkezőket mondja:

,,A rendelkezésre álló bizonyítékok, 
amelyeket az angol titkos szolgálat ellen
őrzött és igazolt, valamint a szemtanuk 
vallomásából megállapítható — bár a 
holttestek hiányzanak —, hogy Hitler és 
Braun Éva a folyó évi április 30-án éjjel 
2 óra 30 perckor, a német kancellária lég
védelmi óvóhelyén meghaltak és holttes
tüket az óvóhely előtt elégették.

I
-!

I

" elnyomása alá kerültek.
Moszkvai jelentések arról adnak szá

mot, hogy a romániai, magyarországi és 
bulgáriai ifjúság küldöttség^ megérkezett 
Londonba az ifjúság világkonferenciájára, 
amelynek munkálataiban már részt is 
vesznek. Görögország részéről mindössze 
egyetlen küldött érkezhetett csak, mert c 
küldöttség többi tagjai nem kapták meg 
útlevelüket és a kiutazási engedélyt. Az 
ifjúsági értekezlet elhatározta, hogy ezért 
tiltakozni fog a görög kormánynál.

müvészdélután $ haza- 
térő hadifoglyokért

Az ünnepélyt a Magyar Népi Szövetség 
kolozsvári női bizottsága rendezi délután 
5 órakor ’a Diákházban a következő mű
sorral: 1. Megnyitó beszédet mond Poir 
Lili. 2. Énekel Török Erzsébet, zongorán 
kisér Macalik Gabriella. 3. A polgári fog
lyok élményeiről beszél Kiss Jenő. !f. Csel
lózik Tokay András. 5. Az internálótábor
ban fogant verseiből előad Kacsó Sándor.
6. Zongorázik Teszléri Zoltán. Szünet. 
1. Énekéi Takács Paula. 2. Előad Gaü 
Gábor. 3. Énekel Kallós József, t. Bajit 
verseiből előad Sze.-it Imrei Jenő. 5. Énekel 
Horváth József. 6. Humoros jelenetet ad 
elő Andrási Márton-. Az énekszámokat 
Rónai Antal kiséri.

Belépődíj nincs, önkéntes és a célhoz 
illő megajánlásokat köszönettel fogadunk. 
E célból az Írók és művészek is visszaad
ják a nekik járó honoráriumot a Haza
térők Otthona javára.

h
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Fájdalomtól megtört sziweljfé 
tudatjuk, hogy drága jó gyer-M 
mekünk, ...... |

PSfter Ltaló' | 

a piarista gimnázium VIíl. oszt. | 
tanulója 1945 március 29-én te 
Vépen elesett.

Lelkiüdvéért a szentmiseál- te 
dozat folyó hő 6-án reggel 8 £ 
órakor lesz a piaristák temp-p 
lomában.. . . . . .  - te 

a gyáswló család-
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XVIII. KÖZLEMÉNY.

Február 11
Felszállóit a páva- 
vármegye házára.
De sok szegény magyar legény 
szabadulására.

Hetedik hete látott már az ostrom s a második na
pot iș megkezdtük már a nyolcadikból, mikor csak igen 
fontos hir szivárgott el hozzánk, kikutathatatlan utakon;

A német nép sírásója, miután hét hete és naponta 
ígérte Budapest közeli „felmentését* 1, rádión keresztül 
elbúcsúzott‘Budapest „hős védőitől" egy újabb Ígérettel; 
—- biztosította számukra a történelem lapjait. Bizony, több 
mint ötvenezer német életét áldozta fel a „Führer", hogy 
a maga életét még nyolc héttel megnyujthassa.

De megbolydult a ház s a benne lévők hangulata: 
Napszámra dicsérte mindenki az oroszokat s legjobban 
saját magát. E tekintetben a főtanácsos „elvtárs" még 
túlórázott is szorgalmasan -— ö, ő már régóta megrög
zött szocialista —; vallotta be mosolyogva s elvtársnő
nek szólította a zsidóasszonyt és jóságos volt hozzá min
denáron. A zsidóasszonyt különben a ház valamennyi la
kója körülvette, becézte s hogy úgy mondjam, kiszol
gálta. Zsidó származása . mellett igen inegbecsülendő- 
nek Ítélték orosz tudását is. Elhalmozták eddig mindenki 
szeme elől dugdosott befőttjeikkel, feketekávéjakkal, 
gyógyszereikkel, rejtve készített süteményekkel. A főta
nácsos szenet és sonkát vitt lopva a hálálkodó asszony
nak, aki boldogan hitt el minden embernek mindent s 
dicsérte hálásan ő is az oroszokat,

Most igy derült ki tehát, hogy míg mi s a háznak 
hozzánk hasonló egérszegény lakója nyilvánosan éhezett 
hétszámra, addig ők sonkával dugták magukat naponta s 
befőttet nyeltek rá nyomtatóknak. De hu csak mi éheztünk 
volna ... A földszint és az emelet tele volt a harc, né
metek cs a nyilasok dől bujkáló, éhező és beteg magyar 
katonákkal, honvédekkel. Egv-cgynek már csak a ba
jusza lógott az orra alatt, arccsontjaikra rászikkadt a 
bőr, Klctték a szemétből a krumplihajat. Tisztek, is fegy
ver nélkül lopózüik ide-oda; szemük a földet vizsgálta 
egyre, mint ahogy az déhezett kutya szimatol hulladék 
után.

Nálunk jobban csak ezek a magyarok várhatták az 
oroszokat.

Akkornap este minket is lekérettek az óvóhelyre. A

IRÓ -
A.IIAB AKUTJÁN

Asztalos István feljegyzései

rajztanár-házparancsnok tudtunkra adta, hogy mivel már, 
estére várható a ház elfoglalása, a ház lakóinak több
sége úgy kívánja, mi is vonuljunk; az óvóhelyre, annál is 
inkább, mert nagyobbrészt férfiak vagyunk.

Rendben van, lementünk.
Tömve volt az óvóhdy emberekkel. Rajtunk és a 

zsidóasszony családján kívül mindenki lent élt már ka
rácsony óta és mindenkinek megvolt a maga féltékenyen 
őrzött vacka, ruhafogasa, jólzárható, szagnélküli edénye 
és azóta szerzett halálos ellensége.

Amikor lementünk, éppen a tüzoltófőparancsnokné 
bejáró asszonya vitatta a főzés körül való elsőbbségi jo
gát, az óvóhely egyetlen főzőkályhájára való tekintettel,
— a főtanácsosnéval szemben.

— Elvigye nekem innen, mert ledobom kérem — 
rántott félre egy sülteslábost a kályha közepéről. — Azt 
hiszi, most is úgy van, mint a múltkor, a buftáival?! . . . 
Csak elnéztem, kérem — magyarázta tele tüdővel —, 
egész nap sütötte a buftáit, Odatette már tízkor s estig 
mind pancsolt vele, hogy legyen neki a tea mellé . . . 
Csak tolta félre az én kis levesemet . . . Ohó. elmúlt az a 
jóvilág, kérem. Várjon sorára! — vágta oda diadalmasan.

A főtanácsosné nem szólt egy kukkot, csak állt belé- 
sáppadva a méregtől s konokul mind csak tolta volna 16.- 
bosát öszeszoritott szájjal a karika felé, de a bejáróné 
még konokabbul szorította mind kijebb a maga lábasá
val a platni legszélire, közben merev indulattal a maga 
hig levesét kavargatta egy kurta plékanállal.

A főtanácsosné végül is megnyikkant:
— Tóni! . . . Maga nem látja?! — sirt fel az ura 

felé, aki a tüzoltófőparancsnokkal szociális kérdéseket 
fejtegetett éppen.

Bár iparkodott nem látni, dehogy is nem látta. Mind 
idegesebben figyelte a kályha körüli dolgot s dühöngött a 
feleségére rettenetesen.

— Ugyan hagyja, drágám — igyekezett mézesnek 
lenni. — Sor kerül mindenkire, minek most ott izélni . . .
— s visszafordult tovább fejtegetni a szociális kérdése
ket.

A főtanácsosné egészen leszorult a kályháról. Tehe
tetlenül állt egy darabig, végül, mint egy vértanú, viss- 
szavonult s elrejtőzött sírni.

Jobbhijján most már a tüzoltófőparancsnok és a fő
tanácsos szociális „fejtegetéseit" iparkodtam okulás cél
jából'végig hallgatni; Meg is hökkentem alaposan. A títe- 
oltófőparancsnok illegális munkásmozgalmi kapcsolatairól 
beszélt titokzatosan, például a „nemzeti munkaközpont
ról", mint ilyenről. Először sehogy sem értettem a dolgot, 
de aztán rájöttem hirtelen. Ez az ember annyira és jel
lemzően tudatlan volt a magyarországi múnkáskérdések- 
ben, hogy még a fennálló rendszer által s éppen a valódi 
munkásszervezetek ellen létesített m. kir. gitt-egyleteket 
is titokzatos, illegális munkásszervezeteknek nézte.

A főtanácsos már sokkal okosabban a földosztás el
kerülhetetlen szükségességét hangoztatta. Szerinte ezt 
„közös megegyezéssel az eddigi tulajdonosokkal, tíz 
tizenöt év alatt okvetlen végre kell hajtani".

Lent ültünk hát az óvóhelyen s egész éjszaka lent is 
voltunk. Egy széken ülve próbáltam aludni s aludtam, is 
nyulnlódra egy keveset. IJgy éjfél felé újabb hir tört 
reánk: „tele van németekkel a körtér". Ez is igaz volt; 
akkor vonultak vissza a várba felkészülni a kitörésre. A 
nyilasokon kivül a velük volt magyarok leszakadtak s 
visszamaradtak tőlük okosan. Másnap tudtuk mev mind
ezt, addig csak azt tudtuk keservesen, hogy tele vagyunk 
németekkel újra. Dehogy vártuk meg Palival lent a. reg
gelt, még a hajnal előtt visszahúzódtunk lakásunkba s 
ott vártuk aztán reménytvesztve újra, hogy mi lesz.

Eljött a reggel s telt el a délelőtt kinos-nehezen. 
Ugy ültünk hang nélkül, kőkadt-szomoruan, mint téli 
faágon a fázó madár. Csali idegeink borzolódtak mind
egyre. Dél is eltelt nehezen s utána még egy óra, S ekkor > 
hallottuk a kiáltást, melyet a világító akna hozott fel 
hozzánk a félemeletre. Magyarokhoz szólott a hang s ide
gen magyarsággal:
~~ —- Ne lőjj. mágyár! . . . Mágyár? . . • Szerusz 
aztán egy lövés hallatszott.

Pali nagyon lassan felállt hallgatózva.
— Te! . . . Ezek nem németek, te . • •
Nem voltok németek. Jóska szaladt fel az óvóhely

ről. Keze alig kapta a kilincset.
— Pali bácsi! . . . Pali bácsi! — hadarta súgva már 

az ajtóból. — Itt. vannak az oroszok, egy németet ott. , 
lent agyonlőttek.

Február .11,-ike volt aznap cs vasárnap-
(Folytatjuk.)
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, Költő és szabadság

Erdélyben bánatos és kétségbeesett költők 
k is élnek. Sajnáljuk, hogy nem válhatnak egy 
V kisjá franciákká. Mert a francia költők ver

esei az értelem legmagasabb fokán izzanak 
0 legperzselőbben. Ha tehát valami mese
szerű módon, kis ideig franciákká válhatná
nak, remélhetnek, hogy elmúlik bujuk-báua.- 
tuk s acélos pengéssel zengenék ki a való
ságot, nemcsak amit ma „kell"', de mind
azt, ami ígéretként és adottságként benne 
rejlik korunk méhében. Egy szóval, harcol
nának a világ legnemesebb fegyverével, ez 
csak a költők birtokában van és József At
tila alkotta nevén kell megjelöljük — a szép 
szóval. Mert a szép sző valóban s teljesség
gel akkor válik széppé és szóvá, ha igaz, 
fia ifjú, ha erős, ha harcos...

Mindez némely bánatos és hallgató er
délyi költőnkről ezért jut eszünkbe, mert 
román demokrata laptársunk, a Románia 
lábéra (19jlf augusztus 23-a előtt a német
ellenes mozgalomnak volt a föld alól har
sogó szócsöve), tegnapi számában Paul 
Éluardnak, a franciák élő legnagyobb köl
tőjének közölte néhány sorát. Paul Eluard- 
ról tudni kell — csak a háború végeztével 
derült ki róla, hogy az ellenállási mozgalom 
katonája volt, Malraux, Aragon, Nizan, a 
már hősi halott Saint D’Eaupéry, valamint 
a névtelen munkások, parasztok, katona
szökevények, boltosok és konspiráló gépíró
nők nemzetet átölelő titkos hadseregében, 
tudni kelt róla, hogy a szürrealista költői 
iskola legmagasabb képviselője volt. Azaz 
annak a költészetnek, amelyik a „valóság
fölötti" dolgok világában kereste a vers és 
az emberi tartalom végső alakzatát. Eluard, 
az álom és a lélek legrejtettebb zöng elmei
nek kihallgatója úgy tűnt fel, egyedül hagy 
nyomot a nagy francia irodalomban erről a 
költészeti irányról, egy igaztalan és végze
tes törvények szerinti társadalom kétségbe- 

Uj esésének szüleményéről. Úgy tűnt, hogy eme 
r költői irányzat emlékével Eluard maga is 

csak nyom marad a nagy francia irodalom
ban. Társai, mint René Crevel öngyilkosok 
lettek, vagy beálltak a jogért, szabadságért 
küzdő embermilliók táborába, mint Louis 
Aragon.

Most a România Liberă egy versszakot 
közöl Eluardtól, első oldala főhelyén. A 
verssorok Alvarez és Zapirain, a spanyol
országi fasisztaellenes küzdelem két lég- | 
utóbb halálraítélt hősét ünneplő költemény- I 
bői valók. ,Jía van Spanyolországban egy 
fának vértől ázott ága: A Szabadság fája 
ez" —, írja Eluard s kérem, bocsássanak | 
m,eg a költötársak a hevenyészett forditá- I 
sért, — ,,Ha van Spanyolországban kiáltó' 
hang: csak a Szabadságról szól. Ha van egy 
pohár tiszta bor Spanyolországban, a nép 
issza majd ki..." Micsoda bizonyosság, 

j bánkódó és hallgató erdélyi költötársak, mi
csoda bizonyosság és hit a nép hős fiaiban 
is a teljes győzelemben a fasizmus fölött 
— akkor, amikor bitóra ítélték a fasiszta 
Spanyolországban a népek szabadságáért 
küzdő két jó katonát, Alvarezt és Zapiraint. 
Azt válaszoljátok némelyek, költőtársaim — 
ugye szátokból veszem ki a szót ? —, nem
zeti bánat emészt benneteket, jnagyar bá
nat. 8 már csak mi egészítjük ki, amit 
ki nem mondtok: és hány magyar halt meg? 
És Spanyolország olyan messze van! Ti úgy 
vélitek a világban még mindig egyetlen s 

: külön valóság a magyar. Azontúl számotok- 
' ra, úgy vélitek, semmi sincs. Holott nem va- | 

gyünk egyedül, velünk van minden nép, I 
\-Amely szabadságot és jobb jövőt akar s I 
f 'függjétek el, bánatotok és hallgatástok a 

magyar demokrácia fiatal fájának gyökerét 
eszi.

De hadd válaszoljunk Eluarddal, aki részi
vé tt, jelen volt nemzete földalatti szabad
ságharcában is a hóditó németek ellen, az ő 
szavaival válaszolunk: „A fasizmus nem 
halott... Az ellenállás mégkevésbbé. A vi- 

- lúg egyetlen becsületes embere el nem fe
lejtheti, miért harcoltunk, miért harcolunk 
még mindig, miért adta annyi hős az életét. ’ 
Azt igénk nekünk, megkegyelmeznek Alva- 
reznek és Zapirainnak. Ám szét fogja tépni 
Franco elvetemült kormányát a halálraítél
tek szabadlábrahelyezésc, a szabadság, amit
ni akarunk a spanyol nép részére, mert ‘ 
valóban megérdemli azt. ..“ Igen, a szép : 
szó nagy mesterei mindig és mindenütt ott I 
vannak, ahol a szabadság veszélyben forog. • 
Ss a szabadság minden becsületes ember és í 
c népek közös, szent ügye. A magunk ró- ( 
tzére pedig elmondhatjuk: az általános sza- j 
hódság győzelmével győz a magyar nép is. j

Most már nem golyószóróval, vagy föld- • 
alatti nyomdáiban kell harcolni a fasizmus ] 
'llen, most nyíltan, mótr majdnem veszély- | 
trlcviil állhat ki a porondra, népének minden ’ 
jobb jövőjég. és javát akarót hű fia. S ha 
(ppen, költő — szép szóval. Eluard-vagyon 
nagy költő és nagyon nagy lépést tett ir.H. 
r'i'ivéhe.n és életében. A példa 1ájunlron is 
m’.mlrn költőt meg kell, gondolkoztasson.

i 'd:i magányos, aki bánatos, akinek 
költészet és dráaa nemzete.

A régi Eluard, azt irta egyszer: 
sér/itacsés hibáiul: lagkisc.bbike." 
u.m is hibáztatjuk nagyon némely költő béi,- 
Tatóit és h'étsé.gbcesésé.t. Itppen csak nehézi 
’hben a hatalmas birkózásban olyan angyali 
térelemmel élni, mini például annak idején.

drága a

,..1 ké.l- 
" talán

„A magyar nép nem hagyja, hogy a hátába 
szúrják tőrüket az ország elpusztító^

Kurkó Gyárfás nyilatkozata magyarországi útjáról
Rákosi Mátyás tisenete u rosnásiitii

KOLOZSVÁR, november 3. A mai napon - romboltak — 
választ Magyarország. A magyar demokrá
cia győzelme vagy bukása nem magyar
országi, vagy magyar ügy csupán. Hogy a 
nemzetközi reakció milyen csapást szenved 
Magyarországon, világpolitikai! jelentőségű 
ügy. A romániai magyarság pedig, amely 
annyit szenvedett — és szenved ma is — a 
reakció aknamunkájától, érthetően fokozott 
figyelemmel fordul a választások elé.

Felkerestük Kurkó Gyárfást, aki most 
tért vissza Magyarországból és megkértük, 
hogy nyilatkozzék ottan szerzett benyomá
sairól. . Kurkó Gyárfás azért ment át Ma
gyarországra, hogy elvigye a Magyar Népi 
Szövetség testvéri üzenetét: a romániai ma
gyarságot életbevágó közelségből érinti az, 
hogy Magyarországon a haladó demokrácia 
győzzön, mintahogy életkérdés számára a 
román demokrácia győzelme is.

mi építettünk!1* „Mi dolgozunk 
— ők spekulálnak és gazdagodnak! “ Meg
döbbentő volt a kép, amely e munkások sá
padt, sovány, megkínzott arcát mutatta. A 
magyar dolgozók valóban sokat szenved
hetnek!

Arra a meleg tüntetésre terelődik a szó, 
• amellyel beszédét és a román—magyar kö
zeledés gondolatát fogadta a nagygyűlés. 
Magyarországon mélyen beitatódott a köz
véleménybe a szlovákiai és a romániai ma
gyarság helyzetének különbözősége. A szlo
vákiai helyzet Rákosi Mátyás prágai útja 
óta valamelyest enyhült, a kitelepítések 
megszűntek, de a reakciós fasiszta merény
letek mindennaposak Szlovákiában a ma
gyarság ellen.

Vetetten földek
Kurkó Gyárfás a Magyar Népi Szövetség 

Majális-utcai székházában fogadott és ott 
kértük meg, mondjon el mindent, amit Ma
gyarországon látott, tapasztalt.

— Hétfőn délután indultam autón — 
mondja — a Kommunista Párt és a Haladó 
Ifjúság kiküldötteinek társaságában. Amint 
a határon áthaladt kocsink, érdeklődő pillan
tással néztünk szét a tájon. Szomorú lát
vány tárult elénk: A földek nagyrésze meg- 
müveletlen, hatalmas területek maradtak 
őszi szántás nélkül. Budapestre este 10 óra
kor érkeztünk meg. Első utunk a demokra
tikus pártok székházaihoz vitt. A vezetőség
ből azonban sehol sem találtunk otthon sen
kit. A vidéket járták a választások előké
szítésére és igy csak másnap este volt al
kalmam találkozni velük. A Világosság már 
beszámolt a Sportcsarnokban tartott nagy
gyűlésről, amelyen a Magyar Népi Szövet
ség üzenetét mondottam el.

Tudják, kit kell gfűloluiSk!
Elgondolkodottan maga elé tekint, majd 

ránk emeli szemét. E gyűlésen szerzett be- 
nyomásairól beszél:

— Ez á tömeg más! Kiéhezettebb, elgyö- 
törtebb, mint a miénk. Szinte izzott a te
remben az elkeseredett düh, amely a nagy 
magyar tömegeket égeti. De tudják is, hogy i 
kit kell gyülölniök. A beszédeket elkesere- I 
dett közbekiáltások szakították meg: „ök *

dolgosik a reakció?
Ismét a magyarországi viszonyokra tere

lődik a szó.
— A magyarországi pártokról — mondja 

Kurkó Gyárfás — nálunk sokszor téves ké
pet alkotunk. Sokan azt hiszik, hogy a Kis
gazda Párt teljes mértékben a reakció szol
gálatában áll. Ez téves. A Kisgazda Párt
nak komoly, őszinte demokratái is vannak 
Ilyen például Tildy Zoltán, a párt egyik ve
zetője. Az ő komolyságára jellemző, hogy 
döbbenten vette észre: a magyarországi re
akció tömegesen tódult be soraik közé. Volt 
tizezerholdas nagyurak állottak be hirtelen I

• magyarságnak
buzgó kisgazdáknak és ezek Budapesten azt 
a rémhírt terjesztették, hogy a városi lakos
ságot a kisgazdák csak abban az esetben 
hajlandók élelemmel ellátni, ha a Kisgazda 
Párt győzi Csodálatos, hogy az ilyen eszte
len híresztelés is milyen rombolást volt ké
pes elvégezni, különösen az asszonyok sorá
ban. Egy.gyárban, ahol 280 munkás dolgo
zott, megállapították, hogy 280 munkás és 
150 munkásfeleség a munkáslistára, 130 
munkásfeleség pedig a Kisgazda Pártra 
szavazott. Ma már a helyzet nagyot válto
zott. A munkásság és a haladó demokrácia 
hívei megfogadták, hogy elsősorban saját 
családjukat igyekeznek meggyőzni.

Kurkó Gyárfás budapesti élményeinek 
közlése után vidéki útjáról is beszámol.

— Voltam falvakban is — mondja. —* 
Nagy érzés volt látni a komoly népi hangu
latnak ezernyi megnyilvánulását. Az volt 
az érzésem, hogy a magyar falu valóban 
felébredt már.

— Nem alszik azonban a reakció sem. Az 
újdonsült „kisgazdák", akikből a földreform 
valóban igen kicsi gazdákat faragott, ma 
azzal fenyegetőznek, hogy a haladópártokra 
szavazókat éppen úgy fogják kivégeztet-,ri, 
mint 19-ben. Mindent összevéve, azzal a 
meggyőződéssel jöttem, el az országból, hogy 
á magyar nép semmiesetre sem fogja hagy
ni, hogy a hátába szúrják tőrüket az ország 
elpusztitói.

Itafcosi Máfyá® üis&sieíe.
— Általában rövid magyarországi tartóz

kodásom alatt — folytatja Kurkó Gyárfás 
— igyekeztem az ottani hangulatot, a poli
tikai, társadalmi és gazdasági helyzetet ta
nulmányozni. Több nagy tömeggyülésen 
vettem részt a hallgatóság soraiban elve
gyülve és több, magyarországi vezetővel is 
alkalmam volt beszélni. A Nemzeti Paraszt
párt helyzetéről Majláth Jolán, a Kommu
nista Párt helyzetéről pedig Rajk László, 
Révai József és mások tájékoztattak. Nagy 
élmény volt az a beszélgetés, amelyet a Ma
gyar Kommunista Párt s az egész haladó 
magyar demokrácia zseniális vezetőjével, 
Rákosi Mátyással folytattam. Rákosi ponto
san értesülve van mindarról, ami itt Romá
niában történik és neki is'az a véleménye 
alakult ki, hogy a'romániai magyarság leg- 

; főbb kötelessége önmaga iránt: támogatni a
<

román haladó demokráciát. Magyarország 
kétségbeejtő gazdasági helyzetéről szólva 
Rákosi Mátyás kijelentette, hogy a magyar 
Kommunista Párt elkészítette az Ország új
jáépítésének tervezetét. Akkor, amikor 
a reakció itt nálunk arról beszél jelén-» 
tette lei Rákosi Mátyás —, hogy az orszá
got 30 éven belül lehet csak újjáépíteni, mi 
tervezetet dolgoztunk ki és megmutattuk, 
hogy a Magyar Kommunista Párt három 
éven belül tudja megoldani ezt a feladatot. 
Gazdasági elképzeléseinkben fontos. szerepet 
játszik a román—magyar vámhatár eltün
tetése. Támogassátok a román demokráciát, 
hogy ez megvalósulhasson!" Mondotta, és 
hangjában éreztem, hogy ez több, mint egy
szerű tanács. Ez testvéri üzenet volt.

s. L

A épwletele, elosstásálwx
uj bizottságra, van szükség

A megsürgeti a, magyar mezőgazdasági főisknl^t és magyar előadót kÍD&ís.
a legfelsőbb tanügyi tisztogató bizottságba

KOLOZSVÁR, november 3. A Groza- 
kormány ismert demokratikus közoktatás
ügyi programjának maradéktalan végre
hajtása érdekében a Magyar Népi Szövet
ség több fontos iskolaügyi kérdésben tett 
lépést az illetékes hatóságoknál.

így döntő szakaszába jutott a magyar 
mezőgazdasági főiskola ügye. Czikó Nán
dor, a nemzetiségi minisztérium magyar 
tanácsosa Szövérdi Ferenc vezetésével 
küldöttséget visz fel Bukarestbe, hogy a 
közoktatásügyi miniszterrel végleg meg
tárgyalják a magyar falu fejlődése, szem
pontjából oly különösen nagyjelentőségű 
főiskola ügyét.

Ugyancsak döntő lépést tett a Magyar
a Népi Szövetség az épületek elosztásának 
g immár égetővé vált ügyében is. Kőlozs- 
I várt, Nagyváradon, Szahnármi és Slaros- 
| vásárhelyen több magyar középiskola fc- 
3 tb'-l nélkül marudl, rnert — amint azt a 
I Magyar Ntjri Szövetség vizsgálata rncg- 
g állapította — az cpülétclosztóbizottság 
I mind román, mind magyar tagja belcg- 
8 ségre való hivatkozással lemondott és el-

a forradalomban. a Szovjetunióban, ahol tiz 
esztendőn át dohoghatott magában <;</?/ el
vont lírai költő, Boris Pastcrnak, amíg fel
fogta, és elfogadta, hogy a politika éppúgy 
az élet valósága, a szerelem, vagy a
felhők ringása az égen. Azután megírta az

g árban vei
SS

osztóbizottság hiányában megoldatlanul 
maradtak az utolsó pillanatban a legké
nyesebb kérdések. A MNSz ezért távirat
ban közölte Voitec közoktatásügyi mi
niszterrel, hogy magyar részről az iskola
elosztóbizottságba Felszeghy Ödön egye- 
temi előadó tanárt javasolja. Kolozsvári 
román demokrata körökben, úgy tudjuk, 
Ivascanu Sándort jelölik ugyanebbe a bi
zottságba, úgy, hogy remélhetőleg a jövő 
héten a bizottság létrejön és ha kellemet
lenséget és félreértéseket is okozott a ké
sedelem, november első felében sikerülni 
fog az igazságos megoldást középiskoláink 
vajúdó kérdésében is megtalálni.

Itt jegyezzük meg, hogy’ a tanárok tisz- 
togatóbizottságának működése is állásfog. 
látásra késztette a Magyar Népi Szövet
séget. A demokrata magyar felfogás az, 
hogy fasiszta jellegű egyéni cselekm' 
nyékért a legszigorúbban felelősségre kell 
vonni a tisztogatás alatt álló tanárokat, 
ellenben a régi rendszer különféle társa
dalmi és katonai alakulataiba való, pusz
tán kcretbeli és jórészt, kényszerű beletúr-

mi nna ...............................................
rjOS-vs orosz forradalom hűsítőitemény't. 
Igaz, Postcrnak legalább oly.tr. nagy költő, 
mint Eluard. De éppen izéit <"> is jó patád
nak: ne legyenek bilnatos ItöHöink én ,tr 
várjanak tiz i':vig! Ám, ha faltétlcráll agy 
akarjdik, várhatnak, erőszak nem kenytc.b■-

’l-’JMB-WIIW»'

tozás nem lehet alapja a tanügyből való 
kizárásnak, különösen akkor nem, amikor 
á demokratikus rendszerbe való készséges 
átnevelődés esete forog fenn. A MNSz 
most arra kérte táviratban a közoktatás- z 
ügyi minisztériumot, hogy a magyar ta
nárokat felülvizsgáló legfelsőbb tisztoga
tóbizottságba magyar szakelőadót is vá
lasszanak be, aki tisztában van az észak
erdélyi kérdésekkel.

Dr. Ssmdfe&irs József 
bel- és nemiberegek szakorvosa 

Erzsébetéi 4.
Rendel délután 1 —4-ig és 6—9-ig

Borotvák, ollók, rsiletipengék 
főnévét vállalja 

LEBOVITS ERNŐ 

mliköszörüs és késes 
Széclienyi-tér 21).

ma

uiți ók't r.'iiís „lagntailásra. De most fülel
jem vácitól a. !:<>::/Ibi n zi.m'l a szabadiéig, 
népünk <'!"■>;. o /< n< szivében.

itt valami lefojtja ;:u'g <i dallamot, a ki 
nem mult fasizmus. .4 fasizmus, amely még 
nem halott. Hallgassátok a srabadságs-orrtő 
népek szivéből szóló zmiozrli t. az Elitnél- 
his aggta luni gzó szép számit, llukarestliro, 
Budapesten, Pátisban, J.'ómdban, Becsben 

, ós Madridban szól. Költői:, munkások és pa- 
Ö I rasztok Alvarr-órt ás Zapirainért k‘,illánál;! 
i I MP.LIU8Z JófMV.F
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Megkezdődtek

° felvételi vizsgák a Bolyai 
* uaoinúnyegyetem orvosi 

karán
MAROSVÁSÁRHELY, november 3. Ma. 

rosvasarhelyen megkezdődtek a Bolyai 
Tudományegyetem orvosi karának felvé
teli vizsgái. Az orvosi kar első évére 300 
hallgató jelentkezett, akik közül férőhely 
hiány a miatt csak 200-at tudnak felvenni. 
A felvételi vizsgáknak tehát komoly je
lentőségük van és ez alól kivételezést csak 
azok a deportáltak kaptak, akik érettségi 
bizonyítványaikat még a deportálás előtt 
megszerezték. A tantárgyak, amikből a 
hallgatók vizsgáznak, a következők: 
zoológia, botanika, anatómia, fizika, ké
mia. Az egyes tárgyak elért eredményeit 
pontozzák és az összesítő eredmény alap
ján megállapított rangsor jelenti a fel
vétel alapját. Egyébként összesen több 
mint oOO hallgatóra van kilátás az orvosi 
karon.

jelenleg hatalmas szervező munka fo
lyik, hogy a tanév nyitása idejére, decem
ber 1-re, az épületek és tantermek telje
sen. átalakítva, rendben legyenek. Az or
vosi kar már eddig átvette a volt hadap
ródiskola összes helyiségeit, az uj kórhá- 
za^’, a , ^zerAgyörgy-uteai régi kórházat, 
a járvány  kórházat és gyermekmenhelyt. 
A. szanatórium átvételére a közeljövőben 
szintén sor kerül. Fokozatosan folyik az 
eddigi kórházi rendszer klinikai rendszer
re való átállítása és a tantermek beszer- 
vezése. Nagy nehézséget okoz az a kö
rülmény. hogy a kolozsvári klinikai anyag 
leszáJlitásására még a mai napig sem 
került sor.

A szervező munkálatokat most már dr. 
Feszt György dékán irányítja, aki néhány 
napja szintén Marosvásárhelyen tartóz
kodik. Marosvásárhely részéről Soős Jó
zsef polgármester buzgói kodik legtöbbet 
az egyetem, érdekében, aki mindent elkö
vet a nehézségek leküzdése érdekében. A 
legnagyobb problémát a lakáskérdés meg
oldása jelenti. Marosvásárhelyen ugyanis 
szintén túlzsúfoltak a lakások és a város
nak több mint 60.000 lakója számára nin
csen elegendő férőhely. A tanárok egyré- 
szének elhelyezését a hadapród iskola volt 
tiszti lakásai biztosítják, de a többszáz fő
nyi klinikai személyzet és a hallgatók el
helyezése bizony még igen sok gondot okoz 
Ennek a kérdésnek a megoldásához a ma
rosvásárhelyi társadalom részéről a leg- 
nagyobbfoku támogatás szükséges. Egye
temi körökből származó értesülések sze
rint azonban minden remény meg van ar
ra, hogy a rendes tanitás december 3-án 
megkezdődjék.

A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG ERZSÉ
BETVÁROSI SZERVEZETE a Közelmúlt
ban sikerült szánielőadást rendezett, amely 
alkalommal Tolsztoj. Leó „Feltámadás'*  ci- 
mü regénye nyomán irt dráma került színre. 
A szereplők: ifj. Tóth Imréné, Solymosi Er
zsébet, Simó Irénke, Szentpétery Márta, ifj. 
Körössy Béla, Schneider Ernő kitünően áll. 
ták meg helyüket a színpadon. A rendezés 
és betanítás érdeme a Szűcs házaspárt 
illeti.

MEGVÁLTOZIK A BUKARESTI RADIO 
„MAGYAR ÓRÁJÁNAK" IDŐPONTJA. A 
bukaresti rádió „Magyar órájának" Igazga
tósága a pénteki híradásban tudomására 
hozta magyar hallgatóinak, hogy a „Magyar 
óra" hétfőtől, november 5-töl kezdödőleg 
nem délután 5—6-ig, hanem este 7—8-ig 
lesz. Vasárnap kivételével tehát a bukaresti 
rádió minden este 7 órakor közvetít magyar 
nyelvű adást. Erre az időváltoztatásra 
azért volt szükség, hogy a. magyar műsort 
azok is meghallgathassák, akiket délutáni 
elfoglaltsága eddig megakadályozott ebben

(*)  TANTTOK hegedülni kottából, natúr
ból pedig 6 hónap alatt garanciával. Hegedű 
van. Sztojka, Agyagdomb-utca 14.

A CONCORDIA CLUB 
Unió-uíca 6 

vezetősége felhívja tag'alt, hogy 
vasárnap délelőtt 10 órakor

Tekintettel a fontos tárgyalási anyagra, 
mindenki megjelenését kéri 

Bihari főtitkár.

Szállítási ügyekben 
íorduijen bizalommal

„ öc
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szállítási vál9alLí^O2 
Sxabsdság-tér 27.

Telefon: 617.
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Kát.: B. Károly 
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Világosság

VILÁGOSSÁG
A Romániai Magyar Népi
Szerkesztőség és kiadóhivatal. Kolozsvár.

A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG KO
LOZSVÁRI IV. KERÜLETÉNEK II. TA
GOZATA a Horea-uti református egyház 
tanácstermében tartja meg minden csütör
tökön délután 5 órakor szervező- és tag
gyűlését, amelyre a kerület, minden Magyar 
Népi Szövetségi tagját szeretettel meghívja.

ÁZ OKTÓBER 11 UTÁN ELVITT POLGĂ. 
Rí SZEMÉLYEK HOZZÁTARTOZÓI FI
GYELMÉBE! A „Hadigondozottak Szövet
sége" lapunk utján értesíti azokat a csalá
dokat, akiknek a rsatádfenntartójukat >któ- 
ber 11 után elvitték, hogy segélyezésük tár
gyában a szövetség irodájában (Farkas, 
utca 4) haladéktalanul jelentkezzenek.

A „HADIGONDOZOTTAK SZÖVETSÉ
GE" lapunk utján értesíti a Kolozsváron 
lakó és jelenleg nyugellátásban részesülő 
hadirokkantokat és hadiözvegyeket, hogy 
életbenlétüket az illetékes kerületi rendőrsé
gi kirendeltségeknél a nyugdijkönyvecske 
október negyedévi szelvényén igazoltassák 
és az ily igazolással ellátott nyugdijköny- 
vecskéket a polgármesteri hivatal hadigon
dozó (I, O. V. R.) irodájába (Farkas-utca 
4) adják be.

A KOLOZSVÁRI Vendéglátóipari Mun
kások Szakszervezete felkéri Kolozsvár la
kosságát, hogy aki Kovács János pincér
munkás múltbeli ténykedésével kapcsolato
san terhelő adatot tud, zárt levélben érte-J 
sitse a fenti szervezet purifikáló bizottsií- I 
gát november 15-ig. (Klastrom-utca 1.) 1

Hat száz hadiárudnak ad meleg téli ruhát 
a Népvédelem

Áz októberi gyűjtőakció befejezése után a kolozsvári Népvédelem 
szervezeteiben és műhelyeiben lázas munka folyik, hogy a háború szen
vedő áldozatainak támoaatására a legmegfelelőbb utat-módot találják meg.

Ismeretes, hogy a Népvédelem Kolozsváron már nyolc napközi ott
hont tart fenn, amelyekben kerek számban hétszáz gyermekről gondos
kodik. Ettől a magára vállalt fulyos feladattól függetlenül a kolozsvári 
Népvédelem elhatározta, hogy hatszáz hadiárva gyermeket fog télireme-’ 
lég ruhával elletni. A ruhácskákhoz szükséges tartós puha fanellanya- 
got és hozzávalókat a Népvédelem már beszerezte és most folyik a ru
hák elkészítése. A napközi otthonokban gondozott hadiárvák ruháit az 
egyes napközi otthonok körzeteiben lakó anyák maguk készítik el kalá
kával. De azokról a had:árva gyermekekről sem feledkezik meg a Nép
védelem, akik nincsenek a napközi otthonokban elhelyezve. Ezeknek a 
hadiárváknak a ruhácskáit azokban a műhelyekben szabják és varrják 
meg, amelyeket mostanában állított fel a kolozsvári Népvédelem a hadi
özvegyek foglalkoztatására.

A Népvédelem raktárában gyűlnek az elkészített ruhácskák, hogy 
rövidesen kiosztásra kerüljenek városunk hadiárva gyermekei között. A 
kolozsvári Népvédelem többi segé yakcióiről is rövidesen értesül majd vá
rosunk közönsége, amely áldozatkészségével ezeknek a segélyakcióknak 
megvalósítását lehetővé tette, vagy legalább is megkönnyítette.

felhívás a magyar népi SZÖVET
SÉG ÖSSZES KERÜLETI IFJÚSÁGI CSO
PORTJAIHOZ. A kolozsvári városi ifjúsági 
bizottság szervező, sajtó és propaganda
megbízottja, Muszta István lapunk utján 
felszólít minden kerületi ifjú megbízottat, 
hogy e közléstől számított egy héten belül 
a kerületében lakó összes 15 évnél idősebb 
ifjúról (leányokról és fiukról) kimutatást 
készítsen és azt adja be a Farkas-utca 7 
szám alá a szervezés tökéletesebb megin
dítása érdekében. A kimutatás a következő 
adatokat ölelje fel: név, foglalkozás, utca 
és házszám. A már beszervezett tagok kü
lön megjelölendők.

FORGALOMBA KERÜL AZ UJ APRÓ
PÉNZ. Bukaresti tudósítónk jelenti: Az 
aprópénzhiányon segítendő, a kormány — 
mint megírtuk —■ uj papír- és ércváltópénzt 
bocsát ki. Néhány napon belül az uj apró
pénzt már forgalomba is hozzák, még pedig 
olyan mennyiségben, amely teljes mérték
ben fedezi a kereskedelmi és piaci forgalom 
szükségletét és lehetetlenné tesz minden az 
aprópénzzel eddig űzött üzérkedést.

A volt Gólya-áruház 
épületében megnyílt 

Figyelem! újra megnyílt a Figyelatn! í
„PAX" I

üveg-, porcellán-, díszműáru- és szőnyegüzlete
Kossuth Lajos«utca 5 szám alatt. i

............. ...... ____....... w

z> nap kél 6 ára 
32p«rckoré»16 
ara 23 perckor 

nyugszik.
Ahold kél5'39 

órakor és 16 
óra 33 perckor 

nyugszik.

SzSveiség központi napilapja
Brassai-utca 7. Távbeszélő 258’

ÜZENNEK A HADIFOGLYOK. Orosz 
hadifogságból Rácz Bálint üzen Rácz János- 
nénak Désaknára, Dési Jónás Kovács János- 
nénak Nyires községbe, Bíró László üzen 
Kolozsvárra Akácfa-utca 8 szám alá, Duca 
János üzen Hida községbe Duca György
nek Bállá Árpád üzen Bállá Jenönének 
Magyardécse községbe 251 házszám*  (Szol
nok-Doboka megye), Fazakas István üzen 
Buza községbe (Szolnok-Doboka megye). 
Gyenge János Varga üzen Ujós községbe 
(utolsó posta Szentmáté, Szolnok-Doboka 
megye), Solymossi Károly üzen Solymossi 
Sándornénak Kisna községbe (Beszterce- 
Naszód megye), Kiss György üzen Szék 
községbe, Buttinger Ádám üzen Kolozsvárra 
Zápolya-utca 54 szám alá, Bíró András üzen 
Kolozsvárra Malom-utca 15 szám alá. Az 
üzenetekről bővebb felvilágosítást ad Zila- 
hyné a „Világosság" kiadóhivatalában. Mó
ra Tibor kolozsvári, Nyárfasor 98 szám 
alatti lakos utján Varga Katalin kolozsvári, 
Dózsa György-utca 36 szám alatti lakosnak 
üzeni férje, ki őrmester, hogy Odesszában 
jói van, egészséges és reméli közeli vissza
térését. Férje a családi fényképet is elküldte 
Móra Tiborral. A fénykép nevezettől át
vehető.

(*)  ORVOSI HIR. Dr. Dénes Gyula volt 
városi orvos dr. Szabó Zoltán felgyógyulása 
folytán rendeléseit november 1-ével saját 
rendelőjében, Majális-utca 2 alatt folytatja. 
Rendel délután 4—6-ig.

FELHÍVÁS ELŐFIZETŐINKHEZ!
Tisztelettel felhívjuk mindazon előfize
tőink figyelmét, akiknek előfizetése le
járt, hogy a további előfizetési dijakat 
kiadóhivatalunk előfizetési osztályával 
sürgősen rendezzék.
(*)  HAMBURG kozmetika ismét szépít, 

fiatalít. Tanitványkiképzés. Unió-utca 3, fél
emelet.

(«) HALÁLOZÁSI HIR, Ö::v. Míklóssy 
Mózesné november 3-án 'elhunyt Temetése 
november 5-én délelőtt 10 órakor lesz a te
mető nagykápolnájából. Az elhunytban 
Míklóssy István szerelési vállalkozó édes
anyját gyászolja.

(*)  ORVOSI HIR. Dr. Ornstein Sándor 
szemész szakorvos, volt kórházi főorvos ren
delőjét Korntss-utoa (tclcfonpalota mellett) 
1 alá helyezte át.

(*)  KÖZLEMÉNY. A Kolozsvári Demo
krata Zsidó Népközösség november 11-re 
halasztott tisztújító közgyűlésére a szava
zati igazolványok kiadása a közgyűlés nap
jáig minden munkanapon S—2 óráig tör
ténik.

óra- és ékszerüzlete.
Arany és ezüst ékszerekben, valamint dísztárgyak
ban nagy választék. Arany- és ezüstvásárlás.

1943 november 5

KI TUD RÓLUK ?
Ifjabb Kozák István repülő híradós örvezetö' 

rőt akit folyó évi május 1-én mint orosz 
foglyot vittek át Kolozsváron. Értesítést 
kémek szülei Kolozsvár, Széchenyi-tér 39.

Ifjabb Mezei István tanítóról, akit a mult 
év október 13-án ismeretlen helyre vittek eh 
az idén márciusban pedig Ukrajnában, Ma- 
ghyno városban láttak. Értesítést kér édes
apja, idősebb Mezei István Kolozsvár, Ki
rály-utca 32.

Pacher János honvédről, aki a 9/TL vasút 
biztosító őrzászlóaljnál .szolgált, tábori pos. 
taszáma nem volt és 1944 szeptemberében 
vitték tovább Désről. Értesítést kér felesége 
Nagybánya, Portörö-utca 12 címre.

Balkó Sándor örvezetőröl, áld a kolozsvári 
25. felderítő zászlóaljnál teljesített szolgá
latot és tábori postoszáma M/325 volt. Utol
jára 1945 március 5-én a soproni kórházban 
feküdt. Értesítést kér felesége Nagybánya, 
Erdélyi-ut 28 címre.

Dr. Lakatos Béla OTvosszázadosróI, aki a 
kolozsvári honvéd kórházban teljesített szol
gálatot. 1944 szeptember 24-én Nyíregyhá
zára irányították, ahol szintén a honvéd kór
háznál szolgált mint orvosszázados. Értesí
tést kér sógora, Ardos Sándor Nagybánya, 
Phönix Rt. üzem címre. •

Páll József kolozsvári, Szentlélek-utea 7 
alatti lakosról, akit tavaly október 13-án 
Kolozsvárra Foksány félé vittek. Értesítést 
kér édesanyja Kolozsvár, Törökvágás-utca 

-8 alá.
Alexander József budapesti születésű, 

23-as marosvásárhelyi határvadász, karpa. 
szományos örvezetőröl, aki tavaly szeptem
ber 23-án, vagy 24-én a Szászrégen mellett 
lévő Kázva község erdejében állítólag meg
sebesült. Értesítést kér Bartos József Szat- 
már, Paulesti-utca 45 címre.

Nemes Ernő honvédről, aki Szászfenesröl 
a 27-es tüzérekkel Szombathelyre vonult el 
és akit 1915 április 29-én Szatmámémetin 
keresztül fogolyvonattal szállítottak. Érte
sítést kér felesége Kolozsvár, Pata-utca 50 
címre.

Török Márton Dermata munkásról (szü
letett 1914-ben), akit a Kövéspad-utca 7 alól 
vittek el Brassóba, majd tovább. Értesítést 
kérnek szülei Kolozsvár, Revai-utca 19 
címre.

Péter György, B. Máthé István és Tamás 
Péter Miklós magyarókereM. lakosokról, aki. 
két 1944 október 28-án vittek eí a sztalici 
erdő felé (Oroszország). Értesítést kér Pé
ter György Kolozsvár, Brassai-utca 13 dinre.

Kallós Ferencről, akit szeptemberben Kis. 
ilváról Budapestre vittek- Tábori postaszá- 
ma C 857 volt. Értesítést kémek szüld Ko
lozsvár, Zsigmond Idrály-utca 173 címre.

(*)  KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS. Ezúton 
mondunk köszönetét mindazoknak, akik 
Kassay Józséfné szül. Marian Ibolya teme
tésén resztvettek és részvétükkel fájdalmun
kat enyhíteni igyekeztek. A gyászoló család.

FELHÍVÁS? A FODRÁSZMUNKÁSOK
HOZ! A kolozsvári fodrászmunkások szak
szervezetének vezetősége lapunk utján érte
síti tagjait, hogy a szakszervezet hivatalos 
helyiségét áthelyezték a Deák Ferenc-utca 9 
alá (II. emelet 13 számú szoba). Egyben 
értesíti tagjait, hogy november 7-én a kivo
nulási színhely a régi szakszervezet helyi
sége, Szabadság-tér 12 alatt, ahol reggel S 
órára minden tag köteles pontosan megje
lenni.

( < ) SEVILLA PASTOR BUDAPESTEN. 
Még élénk emlékezetében él Kolozsvár kö
zönségének Sevilla Pastor átütő sikere, 
amely bukaresti és kolozsvári előadásait 
kisérte. Ahol csuk fellépett ez a kiváló mű
vésznő és nagyszert! együttese, a legnagyobb 
erkölcsi és anyagi eredményt érték cl. En
nek a kivételes nagy sikernek tudható be, 
hogy Sevilla Pastort és társdatát az Arta. 
budapesti sz>rházi ügynökség kéthónapos 
budapesti ven légjátékra kötötte le. Amint 
hírlik, Sevilla Pastor el is fogadta a szerző
dést és örömmel tesz eleget a meghívásnak, 
mihelyt erdélyi turnéját befejezte.

(*)  ORVOSI HIR. Dr. Szabó Zoltán, bór
án nnmibetegségek szakorvosa rendeléseit 
újra megkezdte. Rendel 3-tól 7-ig. Brassai- 
utca. 15.

MOZIK MŰSORAI

CAPITOL MOZGÓ: 8. O. S.i Süllyedünk! 
Kísérő műsor. (3, 5, 7, 9).

CORSO MOZGŐ: Valamit adsz a víz. (fii 3, 
tói 5, fél 7 és fel 9).

MUNKÁS MOZGÓ: Valamit visz a Víz. Ko
lozsváron először. (3, j, 7, 9).

ROYAL MOZGÓ: A nagy áldozat Híradó. 
(3, 5, 7, 9).

SELECT MOZGŐ: Pin.pwmel Smlth. (2.30, 
4.45, 7 ás 9.15).

URÁNIA MOZGÓ: Megkövesedett lelkek. 
Amcríicai filmdráma. (3, 5, 7 és 9).
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> Magyarországi
I r •! Bárdossy biinei-ől. 

. Eropikaa moszkvai rádió 
| kommentárjáról

és as őszirózsás forradalomról

Angolnaslmaságga!
védekezik a népbiróság előtt Bárdossy 
László volt miniszterelnök s a percsava
rás, diplomáciai játék, színjátszás és 
ügyeskedés minden eszközét igénybe ve
szi, hogy ha már nem is tud kibújni a jo
gos büntetés alól, legalább részben áttol
ja másokra bűneit.

Bárdossy mesterkedései azonban ered
ménytelenül fognak maradni. A háborús 
bűnösök fölött ítélkező magyar néptör
vényszék megdönthetetlen és félremagya- 
rázhatatlan tárgyi bizonyítékok és a leg
pontosabban alátámasztott tanúvallomá
sok alapján dönt fölötte.

A hírhedt „szegedi gondolatból" kisar- 
jadzott ellenforradalmi Magyarország 
szépítés és hamisítás nélküli történelme 
tárul fel most a magyar népbiróság előtt 
Bárdossy, Imrédy, Szálasi és főcsat
lósaik a magyai- nép színe előtt felel
nek rettenetes bűneikért Minden val
lomás, minden okmány egyre tisztább 
helyzetet teremt Minden lépés után egyre 
nyilvánvalóbbá válik, hogy ezek az urak 
tervszerűen hajtották a magyarságot a 
hitlerizmus karjai közé, a pusztulásba.

A mindig elegáns és mindig jómodoru 
Bárdossy, aki most szemfényvesztő ügyes
séggel igyekszik kibújni a. felelősség alól, 
egyike a legsúlyosabb bűnösöknek. Az új
vidéki és zsablyai vérengzés, a Szovjet
unió és az Amerikai Egyesült Államok el
leni bűnös hadüzenet mind az ö lelkét 
terheli. Az elegáns és jómodoru Bárdossy 
a bűnös abban, hogy százezernyi magyar 
munkás és paraszt maradt ott a doni ha
lálkanyarban, a Szovjetunió békés nénei 
ellen indított támadóháboruban. Magyar
ország és a magyar nép példátlan méretű 
pusztulásának főbünösei között méltán so. 
rako-zik Szálasi és Imrédy mellé Bárdossy 
László is. A fasiszta támadóháboruban 
áldozatul esettek vére, az özvegyek köny- 
nye s az éhező, nyomorgó nép minden 
átka az ő fejükre száll.

A nép leszámol a bűnös múlttal. A 
jövő,érdekében el kell tünniök és biinhőd- 
niök kell a Bárdossyaknak, Imrédieknek, 
Szálasiaknak s a magyar nép többi hóhé
rainak.

Bárdossy' romániai mesterkedéseire 
mindannyian emlékezhetünk, ö volt az, 
aki az erdélyi magyarságot grófi barátai
val a szélsőjobboldal felé terelte s szelle
mi bábája volt a nagyúri Magyar Párt és 

I a fasiszta Goga-párt csúf osan,megbukott 
szövetségének, ő volt az, aki az itt élő 
magyarságot, mint bukaresti magyar kö
vet, a román fasiszta diktatúra’ megerő
sítésére akarta felhasználni. Ezért a bű
néért mi kell, legalább lélekben, leszámol
junk vele.

Iktassuk ide a kolozsvári „Tribuna 
Noua" Bárdossyról szóló cikkének meg
állapításait:

„A magyar népnek volt bátorsága ah
hoz, hogy megkezdje ezt a pert. Ezzel bi- 

Ízonyi tékát adja őszinte szándékának, 
hogy elszakadjon attól az úttól, mely a 
romlásba vezette. Kívánjuk a maga és az 
egész világ érdekében, hogy Bárdossy el- 

Sitélésével mutassa meg, hogy teljesen 
' szembefordul a horthysta oligarchia poli

tikájával, amely 25 éven át elsötétítette 
Európa egét.."

Nagymennyiségű 
nyersanyagot
gabonát, szenet, gumit, ezenkívül gépekét, 

, szerszámokat juttatott s. Szovjetunió Ma- 
] gyarországnak. A szovjet közvélemény 

meg van győződve arról, hogy minden 
magyar demokrata hálát érez a Szovjet
unió iránt — állapította meg nemrégiben 
Umanszki, a moszkvai rádió kommentáto
ra. A magyar nép nyilván nem felejti el, 
hogy a támogatást és segítséget olyan 
országtól kapja, amely ellen a. magyar 
csapatok hadat viseltek és amelynek sú
lyos károkat okoztak.

— Magyarországon a reakciós erők a há- 
horu utáni nehézségekre számítanak, ép
pen azokra a nehézségekre, amolvokért 
elsősorban őket, a. német, fasiszták cin
kosait terheli, a felelősség. Ezeknek az 
elemeknek nem érdeke — mondotta

CONCORDA
Unió-utca G 

értesíti tagjait és vendégeit, hogy

3 fogásos ebéd 
étlap szerint kapható.

10 napos bonrcndszcrrel. Vezetőség-

Eredményes munkát végzett a Magyar Hé^I 
Szövetség kraszcal járási tagozata
A haladásért és demokráciáért vívott harcában 
mindenki támogatja a Magyar Népi Szövetséget 

SZILÁGYKRASZNA, november 3. A 
Magyar Népi Szövetség krasznai és já
rási tagozata az egész járás magyarságá- 

észvételével tartotta meg tisztújító 
közgyűlését a krasznai református elemi 
iskola udvarán.

A közgyűlést Kónya József járási elnök 
nyitotta meg és üdvözölte a megjelente
ket ș tömören vázolta a Magyar Népi Szö
vetség célkitűzéseit ,

A Román Kommunista Párt krasznai 
szervezete nevében- Weiszfeiler Farkas üd
vözölte a közgyűlést és eredményes mun
kát kívánt a. Magyar Népi Szövetségnek 
a demokráciáért vívott harcában.

A Magyar Népi Szövetség szilágyvár
megyei szervezetének elnöke, dr. Nemecz 
Alajos, a megjelentek lelkes ovációja köz
ben tartalmas beszédben ismertette az 
öszes időszerű kérdéseket

, Bernstein Ernő a Demokrata Zsidó 
Népközösség nevében üdvözölte a Magyar 
Néni Szövetséget, baráti jobbot ajánlva 
fél a magyarságnak a demokráciáért vi- 
'andó közös- harcban.

Haliarszky Ernő, a MNSz járási és 
helyi titkára határozott szavakkal foglalt 
állást a reakció álhireivel szemben.

Engedi Ferenc, a MNSz szilágymegyei 
szervezetének szervező titkára nagyhatá

B&dolát felmentenék!
Ă Dermagant ellen ma délután már játszik

KOLOZSVÁR, november 3. Ismeretes, 
hogy a fővárosi sportsajtó hetekkel ez
előtt támadó cikkeket irt Bodola Gyula, a 
Vasas kiváló tehetségű csatár játékosa el
len. Az Országos Sport Szövetség az elle
ne indított hajsza után eltiltotta Bodolát 
a játékjogától, majd a bukaresti OSP, 
mint a sportszövetség ügyészét, dr Mi- 
helffy Andrást küldte le Kolozsvárra és 
Nagyváradra, hogy Bodola ü^^t kivizs
gálja. Az OSP ügyésze napokig tartózko
dott úgy Kolozsváron, mint Nagyváradon, 
majd a tanúvallomások alapján a jegyző
könyvet a kolozsvári OSP elé terjesztette, 
mely Bodolát felmentette.

A bukaresti sportszövetség tegnap esti 
ülésén vizsgálta felül az OSP ügyésze ré-

Mai labdarugó műsort U— Victoria, Oermata-^Sanitas
KOLOZSVÁR, november 3. Jelentettük, 

hogy vasárnap kettős barátságos labda
rugómérkőzés lesz Kolozsváron. Eredeti
leg úgy volt, hogy a városi sporttelepen 
délután 1 órai kezdettel a Sanitas a Der
mata, majd 3 órakor a Victoria az Uni- 

* versit atea ellen játszik. Újabb értesülé
sünk szerint a fenti műsorban változás 
lesz, amennyiben a Sanitas—-Dermata 
mérkőzést délelőtt fél 11 órai kezdettel a 
Dermata-pályán játszák le, míg a városi 
sporttelepen a Victora—Universitatea 
méi közős kerül leiátszásra.

A Dermata-pályán sorra kerülő ' 
zés előtt fél 10 órai kezdettel meghívá
sos atlétikai versenyt rendez a Dermata, 
majd a mérkőzés szünetében ökölvívó 
bemutató lesz.

A városi sporttelepen a Victoria—Uni
versitatea mérkőzés előtt délután 1 óra
kor a- Vasas—Victoria ifjúsági mérkő
zés kerül lejátszásra.

Spnrthiradó
A Vasas-szurkolók nagygyűlése kivéte

lesen ezen a héten nem vasárnap délelőtt

Unwnszki —, hogy a magyar nép gazda
sági helyzete javuljon, hogy Magyaror
szág békésen fejlődjék. Arra is készek, 
hogy a Szovjetunió önzetlenségének min
den megnyilatkozását kifogásolják, eltor
zítsák. De az igazi magyar demokraták 
tömörült erői méltóképpen értékelik a 
Szovjetuniónál! a magyar nőn iránt tanú
sított jóindulatát és nagylelkűségét

Az őszirózsás forradalom 
huszonl|ctedik évfordulójáról emlékezik 
meg a magyarországi sajtó. A Szabad 
Nép így ir:

A Horthy-rcakció 25 éven át mocskolta, 
rágalmazta az októberi forradalmat és 
vezérét, Károlyi Mihályt. Terjesztette a 
hazug legendát, hogy az októberi forrada
lom „t.őrdöfés" volt a fronton még „helyt
álló" hadsereg hátába. A valóság ezzel 
szemben az volt, hogy az októberi forra
dalmat Németország cs Ausztria.-Magya.r- 
ország teljes katonai veresége clőz.te meg. 
Október n.z összeomlás eredménye volt cs 
nem az összeomlás volt október eredmé
nye. Az októberi forradalom komoly, jc- 

sú beszédben ismertette az országos köz
pont eddig végzett munkásságát és ki
fejtette,hogy a központ további sikeres 
munkáját az egységbe váló tömörülés vi
szi. előbbre és teszi az eddiginél még ered- 
ményesebbé. A tisztujitás során a köz
gyűlés egyhangúlag a régi vezetőséget 
választotta meg újra, ezzel is kifejezésre 
juttatva bizalmát és elismerését eddig ki. 
fejtett munkájáért.

Kónya. József elnök megköszönte az új
ra megválasztott vezetőség nevében a bi
zalmat.

Az ipartársulat dísztermében a krasznai 
Magyar Népi Szövetség és Haladó Ifjúság 
műkedvelő gárdája a vármegyei vezetőség 
tiszteletére este szinielőadást rendezett. A 
hatalmas siker főkép a MNSz krasznai 
vezetőségének, Farkas József színművész
nek mint rendezőnek és Bács József álla
mi iskolai igazgatónak az érdeme, aki a 
zenei részt betanította és a Magyar Népi 
Szövetség szalonzenekarát, mint karmes
ter, teljes hozzáértéssel vezette. A színi
előadás / szünetében Csaba Sándor, a 
MNSz szilágymegyei szervezetének nép
művelési vezetője tartott színvonalas elő
adást a Magyar Népi Szövetség kulturális 
törekvéseiről. A kitünően sikerült elő
adást reggelig tartó tánc követte.

SPORTÉLET

széről felvett jegyzőkönyvet, továbbá a 
kolozsvári. OSP fegyelmi bizottságának 
felmentő Ítéletét, melynek átvizsgálása 
után az Országos Sportszövetség is fel
mentette Bodolát az ellene emelt vádak 
alól.

Kolozsváron örömmel vették tudomásul 
a központi sportszövetség határozatát, és 
Bodola Gyula, aki eddig ötvenezer öltötte 
magára a román válogatott mezt és tizen
háromszor Magyarország - válogatott csa
patában is szerepéit, szombat délután 
együtt utazott el a Vasas csapatával Ma
rosvásárhelyre s ma délután a Derma
gant ellen már hivatalosan is játszani 
fog csapatában.

lesz, hanem hétfőn este '6 órakor, az 
egyesület klubhelyiségében.

A városi kispályán ma délelőtt kettős 
bajnoki mérkőzés lesz. Délelőtt 9 órakor 
Kerekdombi MNSz—KKASE, vezeti Czaga 
Sándor. 11 órakor Orion—Acélárugyár, 
vezeti Czinczár Imre. Az Ády csapata 
Besztercén, míg a Locomotiva Egeresen 
játszik ma délután bajnoki mérkőzést
..Felhívás a Bőrösök játékosaihoz! A Bő

rösök MSE lapunk utján felhívja összes 
játékosait, hogy november 4-én, vasárnap 
délelőtt fél 11 órakor a Fermeta oltani 
mérkőzésre a városi sporttelepen ponto
san jelenjenek " meg. A mérkőzést nem 
délután, hanem délelőtt tátják meg.

. A Vasasok táncdélutánja. A Vasas ke
rékpáros szakosztálya november 4-én, va
sárnap délután 4 órai kezdettel rendezi 
meg az idény első táncdélutánját az egye
sület Deák Ferenc-utca 11 alatti helyisé
gében. A táncdélutánt nagy érdeklődés 
előzi meg.

lentős lépés volt előre a magyar haladás 
utján, széles néptömegek voltak a hordo
zó:: a magyar munkásság, a katonamun
dérba bujtatott parasztság és a függet
lenségi polgárság. Károlyi Mihály olyan 
mozgalomnak volt talpig becsületes ve
zére. mely évtizedes, sőt évszázados de
mokratikus, népi, szabadságharcos hagyo
mányokból szívta tápláló nedveit.

De Október túl későn jött A baja és 
gyengeségének kutforrása abban rejlett, 
hogy csak az összeomlás pillanatában tu
dott diadalmaskodni. Ezért kellett csőd
tömeget átvennie, amelynek felszámolá
sával nem tudott megbirkózni.

Október gyengeségének másik kút for
rása a feudális reakcióval való erélytclen- 
ségc volt. Az októberi forradalom vala
mennyi vezető pártja visszariadt, valóban 
erélyes rendszabályok alkalmazásától a 
reakció ellen. Egyszerre akart ütni jobbra 
és balra, aminek az lett, az eredménye, 
hogy felbátorította a reakciót, és a forra
dalmi munkás- és paraszt tömegeket el
lenzékbe taszította. A polgárság cscrben- 

I hagyta, de a nép sem támogatta.

KÜLÖNFÉLÉK
KIADÓ szép szoba-konyha, éléskamra 

némi költség megtérítése esetén. Kalauz
utca 3. 9—12-ig. .14523

KOLOZSVÁR belterületén 3 hold gyü
mölcsös és 3 hold szántó 22,000.000 lejért. 
Parcellázott kétholdas gyümölcsös a Rákó- 
czi-ut környékén 10,000.000 lejért. Belvá
ros mellett beköltözhető, háromszobás kom- ” 
fortos családi ház 35,000.000 lejért. Vörős- 
marti-ut környékén két családi válla három- 
négyszobás 35—50,000.000 lejért. Majáds- 
utcában villa 70,000.000 lejért. Négylakásos 
lukszusos modern villa a belvárosom 
90,000.000 lejért. Bombasérült ház és gyár
telep 50—50,000.000 lejért 1000 négyzetmé
teres telek az Attila-ut környékén 10,000.000 
lejért eladó. Mezey ingatlan iroda, Dózsa 
György-utca 16. 14612

KERTET keresek bérbe, esetleg ingatlan
nal. Cím a kiadóban. 14443

SZANATÓRIUMNAK, szállodának stb. al
kalmas emeletes kőház melléképületeikkel 
Kézdivásárheiyen azonnal kiadó, érdeklődni 
Brassó, Str. Regina Mária 11 alatt. Telefon 
31-77 14483

KISEBB diáklány lakást és ellátást kap
hat. Egyetem-utca 1, II. em. 2. 14501

KST szoba konyha, eiö- és fürdőszoba, 
élelmiszerkamrából álló komfortos lakás el
adó az Ugrai-utca 8 alatt Értekezni as Ug
rai-utca 12 alatt 14617

FELKÉREM azt az őrmestert, aki három 
hete jött haza Oroszországból, hogy ha tud 
valamit Szakács János bonehidai kereskedő
ről, úgy értesítse feleségét Győri Károlynál, 
Dózsa György-utca 27. 14456

OLCSÓN szállítunk vasúttól, vidékről, 
háztől-házig. „Dacia", Széchenyi-tér 20. 

14042
ÖNÁLLÓ, belvárosi 37 éves zsidó keres

kedő keresi olyan 20—30 körüli, nő ismeret-, 
gégét, aki üzlete fejlesztéséhez úgy. anya
gilag, mint munkájával : hozzá tud járulni.- . 
A legszigorúbb, diszkrét levelét „Harmonikus 
házasság" jeligére kérem. 145502

HÖLGYEIM! Cipöfestést minden színre 24 
óra alatt vállalok garanciával. Deák Ferenc- 
utca 43, cipészet. 146'15

OLÁH János Fehér megye, Sóskút puszta. 
János üzeni, életben van és rövidesen haza
tér. 14'>18
■ Nöl fodrász berendezés viEanygépskkcl 
bérbeadó. Ugyanott Magyarországra, távo
zótól szobabútort vennék. Kálmán . király
üt 19. - 14047

KITŰNŐ női Singer-varrógépemet elcse
rélném egy kövér disznóval Deák Ferenc- 
utca 46. szabóüzlet. 14583

FŐÚTON lévő házamban raktárt, irodát, 
lerakatot, gyári képviseletet megfelelő tőké? 
vei finanszíroznék. Címeket „Sürgős, rentá
bilis" jeligére a kiadó továbbit. 14584

FELKÉREM azt a két hóstáti asszonyt, 
akik csütörtökön délben a Kari kalapszalon- _ 
bán kalapot akartak vásárolni és egy fekete 
pénztárcát 3500 lejjel és számlákkal elvittek . 
azzal, hogy aa övék, hozzák vissza, külön
ben a rendőrséghez fordulok. A két nőt is
merik. 14578

Dr. BALOGH István, áld november 1-én 
jött haza Sztálingrádból, adja te cimét sür
gősen Balogh, Kossuth Lajos-utca 22 alá- - 

14568,
JöFORGAIMU, nagy vevőkörrel rendel

kező, nem igényes sarok fűszer- és élelmi
szerüzlet betegség miatt azonnal eladó vagy 
kiadó. Cim Pata-utca 141, 14566

NYOLC hold szántóföld a Kajántói-uthoz 
közel bérbeadó. Magyar-utca 82. 14564

BÚZÁÉRT cserébe gyönyörű madárpárt 
adok. Szentegyház-utca 1, H. 5. 14419

VARGA Vilmost és nejét, Spendal Lujzát 
kérem, keressenek fel Asztalos ügyvéd, Dó
zsa György-utca 8. 14461

JöFORGALMU üzletemhez tökét kere-ek. 
Pénz biztosítva. „Hat—nyolcmillió" jeligére. 

• 14501
EGYEDÜLÁLLÓ 50—§0 év körüli nö egy 

hozzáillő jobb férfivel megismerkedne házas- . 
ság céljából. „Házam van"- jeligére. 14531

LAKöTÁRSNŐT keresek a H. kerületben.
Cim. a kiadóban. 14531

MEGISMERKEDNÉK 65 éves független, 
gyermektelen asszonnyal, aki Ingatlannal 
rendelkezik, házasság céljából. Címeket 
„Házasság" jeligére a kiadóba kérek. 143ÍŰ

VAGONTARSAT keresel! Budapestre. 
Apaft-utca 25. 14530

ELVESZETT pénteken délelőtt SzityvH 
Józsefné névre szóló vasúti arcképen iga
zolvány. Kérem a megtalálót, 10.000 lej ju
talom ellenében juttassa cl a Csillag-utón 
ti alá. 14557

150 HOLDAS orszAgutmentl tiltok meg
műveléséhez felszereléssel rendelkező tAr.-.at 
keresünk. Érdeklődők forduljanak n Trlfo- 
llno mag-kereskedéshez, Széchenyi-tér 3, 

14552
HAZASSAG céljából megismerkedne 35 

éves jómegjolenésU magas milvezctógóp'.m, 
kereskedelmi Ismerettel olyan urtnövel, .aki 
biztos egzisztenciához segíti. Lnvr’ctód 

—.—«—*ctó"  jeligére a kiadóba 14565
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AD AS-VÉTEL

SZŐNYEGET, aranyat, ezüstöt és bármi
lyen antik tárgyakat, kereskedőktől is, Wal- 
lerstein vásárol, Postakert-utca 16. Telefon 
620. 13577

PERZSASZŐNYEGEKET veszek és elfo
gadok bizományba eladásra. Rottenberg, Tí
már-utca 10. 13787

VESZEK és eladok kabátokat, öltönyöket 
és mindenféle értékes tárgyakat. Széchenyi- 
tér 31. ■ 14315

ELADÓ lakkozott piros háló. Széchenyi- 
tér 2. ' 14312-

FIGYELEM! Tört aranyat és ezüstöt ma
gas áron vesz, óra- és ékszerjavitást vállal 
Hilf Kálmán órás, Kossuth Lajos-utca 34, 
I. em. 6. ajtó. - ' 14037

VESZEK használt ruhát, fehérneműt. 
Szabadság-tér 12, • Rácz Sándor. 14359

GYERMEKKOCSIK, mély,' kombinált és 
sportkocsik kaphatók. Javításokat vállalunk. 
Weisz Mózes, Teleki Mihály-utca 9 vagy 
Horea-ut 16. ' ' 14421

KOMBINÁLT hálók, könyvszekrény, szek
rények, székek, vitrin, komód, konyhabútor, 
antik ebédlökredenc stb. kaphatók Kanyaró
nál, a Kossuth Lajos-utca 14 
ben. ’

GYAKORLÓ zongora olcsón 
sony vezér-utca 26.

SZIVöGÁZMOTORT 60—100
16 mm-es keskeny filmfelvevőt veszek. Ér
deklődni Deutsch órásnál, Deák Ferenc-utca 
S, az udvarban. 14406

SZÉP keleti Szőnyeget és ezüst evőesz
közt veszek. Telefon 222. 14440

ELADö égy Rex biliárdasztal, egy nagy 
pinceablak, egy vaskassza, egy vaskoriét. 
Cím Pázmány-utca 8. 14473

ELADö tiszta gyapjú női kosztüm, gyász
ruhák és harisnyák. Kornis-utca 2, I. 6. Dél
előtt 10-ig és délután 6—7-ig.

HARISNYA körkötőgép, 8-as

alatti üzlet-
14421 

eladó. • Tak-
14413 

lóerőig és

14471 
eladó. 

Ugyanott egy teljesen jó állapotban lévő 
modern, világos keményfa hálóbutor uj mat- 
rácokkal eladó.' Érdeklődni Baruchnál, Ho- 
rea-ut 5S, délután 1—3-ig. 14465

ROYAL-MOZGO
Ma utoljára:

S nagy áldozat
Hónaptól:

BOLE&O
Michel Durant világhírű operája 

után

RÁDIÓT veszek újabb tipusut, nem üzem
képest, esetleg lámpa nélkülit. . Ajánlatokat 
az „Erdély" könyvesboltba „Rádió" jeligére.

' '. 14447-
„SȚENGL Wien" márkájú kereszthuros 

rövid' zongora és fekete keményfa Íróasztal 
sürgősen eladó. Taksony vezér-utca 26.

’ ' ' . " : . 14486
KERESEK megvételre vendéglői berende-- 

zést, pultot, büffét, üveges szekrényt, szé
keket, asztalokat stb.-Címeket a „Moldova" 
vendéglőbe, Szabadság-tér 25, Genes részé
re. - -14537'

FÉLMILLIÓÉRT eladó egy csempe főző
kemence. Ugyanott egy elegáns férfi városi: 
bunda eladó. Tordai-ut 311- 14491
- ALKALMI áron eladó tölgyfaebédlö. 
Ugyanott jókarban lévő ébédiőszőnyeg eladó. 
Értekezni Pételei-utca 4; I. em. 4.- 14508

Veszek és eladok I 
mindennemű férfi és női g 
ruhádat, télikabátokat, női g, 
kosztüinö 'et, ágyneműt,.fe- í 

hérnemüt és lábbelit I
Weisz, |

. ...........................................-
ELADNI modern, háromajtós fehér szek

rény, íróasztal, - nagy tükör, komód, Bieder- 
mever; íróasztal, majolika virágváza, antik 
kerek asztal, ezalongurnitura, fehér szek
rény. Vár-utca 7. 11509

HASZNÁLT ruhákat, télikabátokat veszek 
és eladok. Szabadság-tér 19, Grünfeid. 14513

EGY Nauman féilí szabóvarrógép éladó 
jó állapotban. Érdeklődni II. kér., Endre ki
rály-utca 38. 145.32

KOSZTÜMHÉT! E licten és a jövő héten 
mindenféle hői kosztümöt, esetleg szoknya 
nélkül te megvásárolok. Weisz. Malom-utca 
10. 14326

NÉGY darab 3 Tn. 2U cm. hosszú futósző- 
uyog elutazás miatt sürgősen eladó. Szántó
utca 61. ' 14525

ELADÖ vaiT bérbeadó koncertzongora. 
Veszek Rex. biliárdasztalt, külön Rex go
lyókat is. Gofdner, Árpátl-ut 10. 14526

ELADÓ férfi télikabát és egy rövid őszi
kabát, Magyar-Utca 10. - 14529

MAJDNEM uj komplett hálószobaberende
zés, kétkaiikAs főzökenience. tolórácsos 
gyermekágy. uj hatos angoraketrec sürgő
sen oladó. Cs.lflaghegyf-ut 34. 14494

U-viuiat 50-est, gömbvasat 35-öst keresek 
megvételre. Ajánlatokat „Reflex" jeligére a 
kiadóba kérek. 14543

APRÓHIRDETÉSEK
Előfizetésl díj egy nőnapra 1000 lej.

Apróhirdetések szavankint 50 lej, legkisebb hirdetés 500 lej. Állást keresőinek szavankint 40 lei, 
legkisebb apróhirdetés 400 tej. A kiadóba címzett és jeligés leveleknél 50 17i póldtj fizetendő., 
Keretes hirdetések négyzeicentiméterenkint 120. 140 és 160 lej- Szöveghirdetés (h rck között) 
szavankínt 120 lej. Közgazdasági közlemények szavankínt 150 lej. Nyiliter szavankínt 200 lej.

1" ——fa———1 ** ~
KÖZÉPTERMETRE szürke férfiruha és 

sötétkék női kabát kistermeire eladó. Far
kas-utca 8, kapu alatt jobbra 2. ajtó, 1—4- 
1S7- Gr

VADONATÚJ prémbéléses férfi bekecs 
eladó. Cim a, kiadóban. Gr

. ELADö egy jókarban lévő sezlon és egy 
redőnyös iratszekrény. Arany János-utca 6, 
I. em. 16. ajtó. 14594

ELADö két szépkivitelü diófurniros kom
binált szekrény. II. kér., Zsolt vezér-utca 18. 

14607 
ELADö egy uj, 180X120 m. perzsasző

nyeg. Kuun Géza-utca 32, ajtó 3.- 14595
ELADö 2X5 szoba komfort a Magyar

utca elején 45,000.000 lejért. A Széchenyi- 
téren % házastelek több üzlettel 15,000.000 
lejért és több ház a város minden részében 
eladó. Érdeklődni Barbosu ingatlan-irodá
jában Kolozsvár, Kölcsey-utcá 21, Attila- 
uti negyed. 14504

ELADö 2X4 m. linoleum, barokk ebédlö
kredenc, márványiapos mosdó, komódnak is 
megfelel, fayance mosdótál kancsóval. Ond- 
utca 4, 8—11-ig. - 14506

FESTÉKET régi, jóminőségüt veszek. 
(Emailt. f teniszt, dúcot.) Grátz clmiestö, 
szobafestő, mázoló, Szentlélek-utca 17. Te
lefon 602.

FEKETE féifi városi bunda eladó. 
' Béla szűcsnél, Szabadság-tér 11.

HÁLö tyükkétrecszekrény eladó, 
utca 20, I. 5.

ELADö gyümölcsös. Érdeklődni a 
bán.

ÍRÓGÉPET, márkásat használatlan álla
potban vennék. Dózsa György-utca 7, ügy

fa 14614
alig használt szilbunda, mátlászé
angorakabát. Majthényiné, Jókai- 

14613 
egy darab Archimedes-gyártmá-

Krecza
14601 

Fürdő-
14627 

kiadó-
14622

védi iroda.
ELADö 

pongyola, 
utca 4.

ELADö
nyu 15 kg-os tányéros mérleg és két da
rab madárkalitka. Malinovszki-tér 12, ház
felügyelőnél. 14611

Női bunda, télikabát, egyéb női és férfi 
ruhaneműéit eladók. Megtekinthetők 5—" 
között, Liszt Ferenc-utca 2 alatt. 14609

■ ELADö egy akasztós ruhásszekrény, két 
méter duplaszéles kockás női gyapjúszövet., 
fekete női kabát, 38-as fekete női trottör- 
cipő. Megtekinthetők reggel 8—9-ig. Teleki 
Mihály-utca 15, emelet. 14606

EGY komplett háló sürgősen eiadó 150:000 
lejért: Lebovits, Zápolya-utca ‘43, 12—4 kö
zött. • . 146Ó0

GYERMEKKOCSI mély, fehér, alig hasz
nált eladó. Értekezni, délelőtt Szentegyház- 
Utca 13-, hátsó emelet., 14599

FEKETE női csikó-bunda eladó. Magyar
utca 23, ajtó 4. \ 14601

- . PÁLINKAFŐZŐ üst olcsón eladó. Leven
te-utca 6. • . - - . ■ 14597

TRETORN 43-as uj. hócipő, bőr. utazóbő- 
rönd, 42-es cipő eladó. StudnicSka, Brassai- 
utca 5. ’ ■ ' . 14596

IRODABERENDEZÉS: . Wertheimdtassza, 
bőrgarnitúra, iratszekrények, Íróasztalok és 
egy ebédlökredenc eladó. Cím a kiadóban. 

14590
ELADÖ egy jóhangu cimbalom, egy'ében

fa fuvola és zenemüvek. Továbbá egy nagy 
rézüst,' régi főzőkemence, kitűnő kefével 
sző nyegsep rögép és egy -prőbababa. Meg
tekinthető szerdán és szombaton. Árpád-ut 

'34, második udvar, 1. -ajtó. 14587
TELEPES rádiót veszek. Bethlen-utca 27, 

kapu alatt első ajtó balra. 14589
EZÜST, alpakka evőeszközt, márkás por- 

cellánt, vitrintárgyat napi áron vásárol „Li
bertás", Deák Ferenc-utca 40. 14043

- REKAMIEK, șezlonok, koncertzongora, 
furniros asztalkák, körtefa teleháló, kombi
nált festett háló, antik ebédlöberendezés és 
komódok, festett gyermekágy betéttel, gyer
mekszék, háromszemélyes kanapé plüsshu- 
zattal, egy igen jókarban lévő igen szép, 
nem egész modem ebédlő, egyes szekrények, 
félhálók, tonetszékek eladók. Bethlen-utca 
27, kapu alatt első ajtó balra. 14589

MOTORKERÉKPÁR oldalkocsi nagy’, erős, 
gumi nélkül eladó. Pap-utca 52. 14592

EGÉSZ hám jókarban, eladó. Szo-ndy-utca 
36, 14587

ELADö egy ping-pong asztal teljes fel
szereléssel. Cim a kiadóban. 14582

FÉRFI télikabát eladó. Szcntegyház-utca 
6, I. 18.’ 14581

SÖTÉTKÉK mély gyermekkocsi olcsón el
adó. Rákóczi-ut 120. . 14576

ANGORAGYAPJU eladó. Czakó Zsig- 
mond-utca 20. 14574

CSINCSILLA eladó. Csongor-utca 36.
14572

MODERN konyhaberendezések olcsón el
adók. Malom-utca 10. 14571

ANGORAGYAPJU Hl. osztályú, na
gyobb mennyiségben eladó. Ugyanott ango- 
rafonai kapható. Kolozsvár, Türr István- 
utca 36. ■ 14567

ELADö szürke férfiruha, három, pár 37—■ 
39-es női pömszcipő. Földész-utca 12. 14561

RÖNTGENCSÖVET lég- vagy vizhütéssel 
keresek megvételre. Cím a kiadóban. 14561

CIMBALOM és kerékpár jókarban el
adó. Dónát-ut 74. 14560

FINOM szabókrétát veszek. Laczy, Deák 
Ferenc-utca 46. 14588

ELADö legfinomabb szövetből készült női 
télikabát, középtermetre. Muresánnál, Dózsa 
György-utca 9, I. emelet. . 14459

FüSZERBERENDEZÉS eladó. Téglás-utca 
100. 14530

MODERN ebédlő eladó. Continent, Deák 
Ferenc-utca 6. • 14558

RÉVAI LEXIKON 21 kötet, Jókai 50 kö
tet, Vörösmarty-, Herczeg Ferenc-sorozat 
eladó. Tizian, Király-utca 21. 14558

MIKROSZKÓP egy revolveres növény 
vagy botanikai és egy antik, arannyal szőtt 
asztalterítő eladó. Damjanich-utca 5, Török- 
na- ' ' . . ’ ' 14549

FEKETE női télikabát eladó. Budai Nagy 
Antal-utca 7. II. 6. ■ 14554

ELADö fekete férfi télikabát perzsagal- 
Iérral középtermetre. Deák. Ferenc-utca 13. 
Györfinél. ■ , 14549

RADIö „Minerva" jó állapotban, 3-j-2 
lámpás sürgősen eladó, Horváth, Malom
utca 4. ... 14553

■ VARRÓGÉP és két ajtó eladó. Kölcsey- 
utca 30. • . • , - ■ . 14548

ELADö teljesen uj fekete zakóniellény 
csíkos nadrággal (alul szükebb). Ara száz
ötvenezer lej. Érdeklődni Európa, Egyetem- 

■ utca 4 alatt. , ■ - Gr

áJLKÁJLMÁZÁST KAPHAT.

SZABÖSEGÉDET keresek. Baczoni, Ho- 
rea-ut 53. 14399
KöTöNöKET sikgépre felveszünk. Mikó- 

utca 71, kötődé. 14527
RÖVID- és kötöttáru nagykereskedés se

gédet keres azonnalra, alti a kirakatrende
zéshez. valamint a kalkulációhoz ért. Aján
latokat „Pontos" jeligére a kiadóhivatalba. 

14602
EGYEDÜLÁLLÓ főtiszlviselő keres ház

tartása vezetésére lakás ellenében gyermek
telen idősebb nyugdíjas nőt. Ajánlatokat 
„Háztulajdonos" jeligére a kiadóba kérek. 

14563

I A CONCOROIA CLUBBAN UNBÓ-U. 6
I minden vasárnap délután 4 órai kezdet.el

Uáncos íeadéluíán
I A tíorry-dzsQsz muzsikál.

Figyel®®! November 5-én, hétfőn nyílik meg |

ipari üzemének

az árucsarnok helyiségében (Kossuth Lajos-utca 5 szám). 
Hideg és meleg ételek, pástétomok, salátákUlönleges- 
ségek, sütemények, italok.

Délelőtt 10 órakor friss zónapörkölt.
sass

TÁRSAT keres a központban bevezetett 
engros-endetail üzlet. „Töke" jeligére a ki
adóba. 1459?

BEJÁRÓNŐ felvétetik. Jósika-utca 18. 
14591

NIKKELEZÖ leányt keresünk azonnali be 
lépésre. Fémipari üzem, Deák Ferenc.-utca 
24.

KÉZI himzőnöket azonnalra 
L’-art, Dózsa György-utca 29.

AUTö-villanyszerelőt keresek. 
ni reggel 8—9, délután 5—6 óra között a 
Continent irodában, Deák Ferenc-utca 6. Te
lefon 219. 1455?

FIATAL ügyes' leányt keresek, aki a házi- 
munkában segíteni tud. Mlkó-utca 55. 14604

A MAGYARLÖNAI szövetkezet azon- 
nali belépésre' üzletvezetőt keres. Javadal
mazás fix- és forgalmi jutalék, természet: 
benl lakás és az üzlethelyiség részére fű
tés, világítás. Óvadékul 4—500.000 lej kész
pénz szükséges. Az üzlet azonnal átvehető, 
A pályázók személyesen jelentkezzenek Ma- 
gyarlónán Krasznai Györgynél. Magyar- 
lónai szövetkezet igazgatósága. 14550

ALKALMAZÁST KERES

14586 
keresünk

14578 
J elentkez-

FÜSZERÜZLETBEN,. műhelyben, gyárban 
bármily munkát vállalna 39 éves zsidó nö'. 
Címeket „Szorgalmas" jeligére. 14279

EGYEDÜLÁLLÓ középkorú komoly nő 
magános ur háztartását vagy kisebb ház
tartás vezetését vállalja. Pata-utca 9. 14425

I SIMON és STERN
I ÓRÁS és ÉKSZERÉSZ |
I Széchenyi-tér 35. < |
| Arán y- és e z ü s t v á s á r 1 á s. |

VÍZ- és villanyszerelő segéd állást keres. 
Cim a kiadóban. 14511

FÜSZERKERESKEDÖ segéd állást keres, 
vidékre is elmenne. Cim a kiadóban. 14511

IMP államosított, újonnan létesült ko-f 
lozsvári iskola előkészít perfekt gép- és 
gyorsirónöket. Az iskola a tanulás befejez 
zésekor diplomát ad. Mindenki -beiratkoz- 
hátik. Beiratkozások naponta Szentegyház- 
utca 36 alatt. 14512

MEGBÍZHATÓ elárusitónö többévi gya
korlattal elmenne rövidáru, porcellán vagy 
cipőüzletbe. Magyar-utca 13, Pappné. 14585 

I Mindennemű szállítási ügyben 
íorduSjon bizalommal az

„EXP^ESS”' - 

szállítási vállalathoz.
| Iroda: Horea-ut 34
I Telep: Szent István-ut 33—35.
I . Telefon: 474.

KÖTÉST és harisnyástóppolást elvállalok
Gombócz Istvánná, Lupo-asa-utca L 14573

V- ....

INGATLAN-LAKÁS
EGY szoba konyhás lakásomat elcserél

ném két szoba konyhással, lehetőleg.» Der- 
mata közelében. Cim a kiadóban. 14338

1—2 SZOBÁS lakást , keres városi tisztvi
selő. Cim a kiadóban. ■ 14443

SÜRGŐSEN eladó jóforgalmu. üzletes . há
zam- 2 szoba konyha, külön telek, gyümöl
csössel 10 millió lejért. Nyárfasor 15, 3. ajtó, 
10—2 óráig. / - 14435 -

FŰSZER-, élelmiszerüzlet lakással kiadó. 
Nyárfasor 15. Ugyanott aranyrámás konzol
tükör eladó vagy elcserélném szép gyapjú- 
szőnyeggel.

VASÚT közelében bútorozott sióba 
Értekezni lehet Kárpát-utca 11 alatt.

ÖRÖKLAKÁS modern, kétszobás a 
rosban eladói Telefon 438.

ELADÖ belvárosi ház két- 
lakásokkal, tehermentes. Telefon 438. 14462

KÖZPONTBAN 2 szobás fürdőszobahasz
nálatos lakrészemet elcserélném villasor 
bán 2 szobás komfortos lakással. Buda 
Nagy Antal-utca 7, II. 6. 14562

ELADÖ belvárosi nagy ház nagy udvarral, 
ipari építkezésre vagy telephelynek alkal
mas a Szamos mellett. Teefon 438, 1446J

ELCSERÉLNÉM különbejáratu belvárosi 
szobámat konyhás lakással. Cim a kiadó
ban. 144g3

BUDAPESTI 2 szoba komfortos lakárt 
bútorral elcserélném kolozsvárival. Címeket 
„Budapest" jeligére. 1443S

ELADÖ Apahida állomással szemben j*  
menetelü korcsma házzal együtt. 144?‘

KERESKEDŐ keres szépen bútorozott 
szobát kizárólag az állomás környékén. Cí
meket „Moldova" vendéglőbe, Szabóság 
tér 25. Genes részére. 145-'

ELADö belvárosban beköltözhető háro:- 
szoba komfortos ház .'',5.000.000 lejért. Be 
város közelében kétfu’cr szoba, konyha, 1-*  
tálló, nagy telekkel 18,000.000 lejért. Attí ■ 
utón beköltözhető négy szoba komfort •' 
villa 30,000.000 lejért. A Pasteur-intA.V 
közelében emeletes modem villa 25.00000' 
lejért. Ezenkívül több klsebb-nagyobb csa
ládi ház. „Exprcss" iroda, Köt.ö-utca ~ 

145--

14431 
kiadó-
1460’ 

belvá- 
14464 

és egyszobás

Minerva Irodalmi és Nyomdai Műiiftéset Kolozsvár. Felelős vezetíí: Kiss Márton igazgató,


